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1 Assemblée des délégués  
 
 
Samedi, le 18 juin 2011, 14.00 h,  6330 Cham / ZG 
 

1.1 Ordre du jour 
 

1. Ouverture et salutations du président  

2. Contrôle des présences et élection des scrutateurs  

3. Procès-verbal de l'AD du 12 juin 2010 à Richterswil 

4. Mutations 

5. Rapport du président  

6. Approbation des comptes annuels et du rapport du réviseur 

7. Propositions des membres et du comité 

a. des membres 

b. du comité 

8. Règlement des subventions 

9. Fixation des cotisations annuelles 

10. Fixation de l'indemnité des fonctionnaires  

11. Approbation du budget  

a. Budget 2011 

b. Budget provisoire 2012 

12. Election remplacements au comité 

13. Expositions  

a. SWISSBird 

b. Expositions internationales  

14. Service des bagues  

15. Divers  
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1.2 Propositions du comité 

1.2.1 Subventions  
 
Actuel: Dans les budgets de ces dernières années, nous avons prévu jusqu'à CHF 30'000.- pour les 
subventions des sections et des divisions oiseaux dans les associations cantonales. Env. CHF 20'000.- 
ont été planifié pour le remboursement des honoraires des juges et CHF 10'000.- supplémentaires pour 
les divisions oiseaux avec le décompte des cotisations. 
 
 

 
 
 
Nouveau: Oiseaux d'Agrément Suisse prends à sa charge tous les frais de jugements pour les 
expositions de nos sections. Les juges-experts recevront leurs honoraires directement d'Oiseaux 
d'Agrément Suisse. Les coûts pour le budget d'Oiseaux d'Agrément Suisse sont estimés à env. CHF 
30'000.-. Les cotisations encaissées par les divisions oiseaux des associations  cantonales pour le 
compte d'Oiseaux d'Agrément Suisse restent à disposition des divisions qui peuvent en disposer 
librement. 
 

 
 

4’000.-4’000.-
Cotisations
(subventions) 

30’000.-30’000.-
Honoraires
Juges-experts

Juges-expertsSections
Divisions

cantonales
Oseaux

d‘Agrément CH 
Nouveau

4’000.-4’000.-
Cotisations
(subventions) 

30’000.-30’000.-
Honoraires
Juges-experts

Juges-expertsSections
Divisions

cantonales
Oseaux

d‘Agrément CH 
Nouveau

10’000.-10’000.-

4’000.-4’000.-4’000.-Cotisations

4’000.-

6’000.-
10’000.-Subventions

7’200.---
16’000.-

8’800.-8’800.-

14’000.-

4’000.--Honoraires
Juges-experts

Juges-expertsSections
Divisions

cantonales
Oiseaux

d‘Agrément CH
Actuel

10’000.-10’000.-

4’000.-4’000.-4’000.-Cotisations

4’000.-

6’000.-
10’000.-Subventions

7’200.---
16’000.-

8’800.-8’800.-

14’000.-

4’000.--Honoraires
Juges-experts

Juges-expertsSections
Divisions

cantonales
Oiseaux

d‘Agrément CH
Actuel

45%

70%

55%

30%
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Raisons: 

• Ce nouveau règlement diminue les travaux administratifs à tous les niveaux. 
• Le financement honore en premier lieu les activités et pas les structures.  
• Il en résulte une situation claire. L'attribution des montants forfaitairs lors des expositions 

combinées n'était pas toujours très claire. Le décompte avec les cotisations des membres 
n'était pas facile, car la date et les données de la statistique (membre actif, membre passif, 
membre honoraire, membre junior, membre collectif, membre de plusieurs sections, etc.) ne 
correspondaient pas toujours.  

• Les difficultés pour la subvention directe des structures qui se chevauchent totalement ou 
partiellement, par exemple les divisions spécialisées dans les associations cantonales ou 
régionales sont supprimées.  

 
La modification n'a pas de conséquences pour l'attribution des juges-experts pour les différentes 
expositions. Le bureau de coordination de l'ASJ s'efforcera de suivre les désirs des organisateurs pour 
le choix des juges. Mais il ne pourrait pas être garantie qu'assez de juges seront disponibles pour 
chaque date et chaque section.  
 

1.2.2 Réduction du supplément forfaitaire pour les commandes de bagues 
Le supplément forfaitaire d’actuellement CHF 5.00 sera réduit à CHF 2.00 par commande de bagues et 
par éleveur,  à partir de la nouvelle saison des bagues. Ceci pour tenir compte du développement du 
cours de change EUR/CHF. 
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2 Rapports 

2.1 Président 
 
 
« Rien n’est parfait, 
aussi longtemps qu’il est possible de faire mieux »  
(Proverbe de Wales) 
 
 
Si je mets ce proverbe à l’entête de mon rapport annuel avec l’idée de faire mieux, je le fait avec la 
ferme conviction qu’on s’efforce toujours au mieux remplir les tâches et les objectifs qu’on s’est fixés.  
 
Chacun de nous – et ceci correspond à ma profonde conviction personnelle – veut toujours faire le 
meilleur au mieux de ses possibilités. Même si ce n’est pas toujours orienté avec la plus grande 
conséquence à un but, chacun le fait avec ses propres  motivations et convictions.  
 
Il faut trouver, reconnaître et utiliser à bon escient ce potentiel inestimable qui est en chacun de nous. 
 
Notre association Oiseaux d’Agrément Suisse dispose d’un large éventail de savoir, de pouvoir et de 
vouloir. Il devrait être un de nos buts favoris pour faire de ces qualités un ensemble qui profite à notre 
merveilleuse occupation, le maintien et l’élevage des oiseaux d’agrément. 
 
C’est la responsabilité de nous tous de travailler activement pour atteindre ce but.  
 
C’est la tâche de mes collègues au comité et de moi comme président de notre association, de créer 
les conditions cadres dans lesquelles il est possible de travailler pour arriver aux buts qu’on s’est fixés. 
 
Nous avons la chance de pouvoir travailler sur la base de structures qui nous sont mises à disposition 
par notre fédération faîtières, Petits Animaux Suisse.  
 
Ensemble avec les responsables dans les sections nous voulons profiter de ces bases pour améliorer 
notre situation.  
 
L’année passée, nous avons bien avancé dans nos efforts pour amener notre association vers un futur 
qui nécessitera certainement de relever de nouveaux challenges.  
 
Les thèmes comme le développement démographie et culturelle de notre société, qui ne se modifient 
pas toujours en notre faveur, les conditions de cadres politiques et légales, et finalement aussi la 
situation de notre économie qui amène à douter du futur développement, influencent aussi notre travail 
et notre façon d’agir. 
 
Comme cet environnement ne peut pas être influencé plus ou moins directement par nous, nous 
serons bien conseillés de porter notre attention en premier lieu sur les thèmes que nous pourrons 
réaliser concrètement et obligatoirement.  
 
Permettez-nous, à moi et à mes collègues du comité, de vous soumettre le rapport des activités, des 
projets, des structures matérielles et personnelles qui nous ont occupés ces derniers temps et qui le 
feront certainement encore dans un proche futur.  
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Honneur aux disparus 
Se séparer pour toujours d’un être proche et aimé est certainement une des épreuves la plus 
douloureuse à laquelle nous sommes confrontés, en général sans nous y attendre, dans le courant de 
notre vie. Prendre congé d’un être cher est douloureux. Mais chacun est confronté plus ou moins tôt 
dans son entourage personnel.  
 
Notre association a également été touchée l’année passée. Nous avons dû prendre congé de 
membres, de camarades engagés jusqu’à la fin pour notre activité, mais avant tout d’amis chers.  
 
Nous nous inclinons devant le travail de toute une vie de ces hommes et femmes qui ont accompli leur 
parcours et qui ont fourni un travail pour notre société et pour un monde qui malheureusement les 
oubliera trop vite.  
 
Oiseaux d’Agrément Suisse remercie tous ses membres qui faisaient partie de notre association, qui 
faisaient partie de nous et qui nous l’oublierons jamais. Aux familles nous réitérons nos sincères 
condoléances et notre estime. 
 
La conférence des présidents 
Pour la première fois, nous avons pu accueillir tous les présidents et responsables des sections et 
associations le 6 mars 2010 pour notre conférence dans la métropole horlogère du canton de Soleure, 
à Granges. La situation et l’infrastructure du « Parktheater » se prête d’une façon optimale à 
l’organisation d’une telle manifestation. Nous aimerions remercier nos hôtes, la famille Meier et ses 
collaborateurs, pour l’excellent accueil. Nous aimerions pouvoir en profiter certainement aussi à 
l’avenir.  
 
85 délégués et hôtes ont profité de ces échanges d’idées et de l’offre des thèmes et des orateurs que 
le comité a pu engager pour cette première à Granges.  
 
Les rapports rétrospectifs de l’exposition nationale jubilée à Yverdon et au championnat des sujets 
isolés à Amriswil – qui a été organisée pour la dernière fois de cette façon – ont été tout à fait positifs et 
nous aimerions remercier chaleureusement nos amis à Yverdon et à Amriswil pour leur engagement en 
faveur de notre association.  
 
En prévision de l’exposition nationale des oiseaux d’agrément SWISSBird qui sera organisée pour la 
première fois cette année, le comité d’organisation a informé sur les points principaux de cette 
manifestation. Les conditions cadres de la halle d’expositions à Zofingen sont idéales et la situation 
centrale se prête à merveille pour une réservation sur plusieurs années. Le comité est persuadé 
d’apporter avec ce nouveau concept une amélioration qualitative pour les expositions nationales, pour 
nos oiseaux, pour nos éleveurs et les visiteurs.  
 
Après les premières informations sur le Mondial COM qui sera organisé par la France à Tours, les 
participants ont été informés en détail sur nos projets et thèmes centraux de la loi sur la protection des 
animaux, la certification, la régionalisation et le « relaunch » du Tierwelt. 
 
La réunion a continué avec le Forum des Oiseaux d’Agrément qui a été organisé pour la deuxième fois. 
Grâce à des conférences intéressantes de Kurt Lipp, directeur du Tierwelt et du prof. Dr.med.vet. 
Richard Hoop, les participants ont eu l’occasion unique de recevoir et échanger des informations 
importantes.  
 
Dr. Martina Frei s’est présentée aux délégués de notre association comme nouvelle rédactrice en chef 
engagée et compétente du Tierwelt.  
 
Nous aimerions remercier tous les conférenciers pour  leurs présentations impeccables, et nos hôtes 
de leur venue et leur estime pour notre association.  
 
Personnellement, je suis persuadé que cet échange d’informations et de pensées au niveau des 
responsables et présidents de nos sections et associations est d’une importance primordiale pour les 
thèmes et la formation future de notre association.  
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Egalement à l’avenir, nous voulons réserver les dates et le temps nécessaire pour l’organisation  de 
cette conférence qui est important pour la bonne marche de  notre association.  
 
La conférence des présidents et responsables des sections est une plate-forme indispensable pour le 
dialogue et comme instrument de décision pour le futur de notre association. 
 
L’assemblée des délégués 2010 
Nous avons trouvé des conditions idéales au bord du lac de Zurich pour recevoir le 12 juin 2010 dans 
le centre paroissial de l’église réformée à Richterswil 79 délégués, représentants de 55 sections et 8 
associations cantonales pour notre assemblée générale ordinaire. Avec 248 cartes de vote distribuées, 
le total absolu étant de 125 voix.  
 
Nous étions enchanté que deux personnes responsables pour notre « TIERWELT », Madame Martina 
Frei, rédactrice en chef, et Monsieur Kurt Lipp, directeur, nous ont fait l’honneur d’assister à notre 
assemblée. La visite du comité et du responsable du bureau de Petits Animaux Suisse, nous a 
également fait grand plaisir et nous remercions les représentants de notre fédération faitière pour la 
confiance qu’ils nous témoignent.  
 
Les points statutaires de l’ordre du jour ont été traités d’une façon expéditive. Les votes des délégués 
étaient toujours basés sur des réflexions constructives. Les deux propositions du comité (introduction 
d’une participation de CHF 5.00 pour les commandes de bagues et approbation du nouveau règlement 
d’expositions) ont été acceptées par une grande majorité.  
 
L’intérêt des délégués était grand pour les informations sur la concrétisation de l’exposition SWISSBird 
2010. Les personnes présentes ont pris connaissance du l’état d’avancement des travaux et de la 
grande motivation du comité central et du comité d’organisation.  
 
C’était avec plaisir et honneur que j’ai pu nommer les camarades suivants comme membres d’honneur 
d’Oiseaux d’Agrément Suisse 
 
Madame Conny Haller 
Monsieur Manfred Haller 
Monsieur Reinhard Gertschen 
Monsieur Kurt Lipp. 
 
Nous avons ainsi pu honorer quatre personnes qui ont des grands mérites pour notre association. Ils se 
sont toujours donné à cœur, pour répondre présent pour notre bonne cause. Ils sont un modèle et un 
exemple pour nous tous. Je les remercie pour leur prestation, je les félicite pour l’honneur mérité et je 
leur souhaite tout de bon pour l’avenir. 
 
C’est également toujours une grande satisfaction quand nous pouvons remercier les sections pour leur 
immense engagement à organiser nos expositions nationales dans l’intérêt de notre merveilleux hobby.  
 
Nous l’avons fait avec une grande solidarité, étant donné que les sections d’Yverdon et d’Amriswil ont 
organisé nos nationales pour la dernière fois de cette façon. Nos remerciements et nos félicitations vont 
également à tous nos membres qui ont exposé leurs oiseaux au Mondial COM au Portugal. Des titres 
de champion et vice-champion du monde, l’obtention des médailles de bronze et des places d’honneur 
témoignent de leur grand engagement pour notre cause également à ce niveau.  
 
L’assemblée des délégués 2010 était une réunion importante, constructive et indicative pour l’avenir de 
notre association. Nous adressons encore une fois nos remerciements aux organisateurs et à tous les 
participants.  
 



Oiseaux d'Agrément Suisse  Rapport 2010 

9 / 44 

Les expositions 
Des expositions merveilleuses pleines de couleurs et avec une grande qualité des sujets exposés ont 
été organisées également en automne 2010. Nous sommes conscients que nos sections ne sont pas à 
l’abri d’une diminution parfois importante des membres, des éleveurs actifs et ainsi aussi des 
exposants. Nous félicitons d’autant plus les sections et associations qui ont pris la responsabilité 
d’organiser une exposition locale, régionale ou cantonale également la saison passée.  
 
Nous adressons des remerciements spéciaux à tous les camarades conscients des problèmes qui 
nous attendent et qui vont ainsi collaborer avec des sections ou des associations voisines, dans le but 
de réunir les ressources pour organiser avec compétence et engagement des expositions qui 
atteignent le niveau espéré et publicitaires. Cet engagement sera également dans le future de plus en 
plus nécessaire et ces expositions en commun peuvent servir comme modèle pour l’avenir, tout à fait 
représentatif pour le slogan de notre association « ouvert aux nouveautés ». Je vous remercie pour ce 
courage ! 
 
Les expositions nationales  
Le nom SWISSBird qui était déjà au début de nos réflexions le titre de travail qui nous a amené à 
donner une nouvelle direction à nos expositions nationales a été conservé par la suite. Le nom est 
moderne, indépendant d’une langue et porte le signe de l’avenir. Ensemble avec mes collègues du 
comité d’Oiseaux d’Agrément Suisse et du comité d’organisation, je suis persuadé que nous avons 
placé le signal important pour souligner la nouvelle façon de présenter nos meilleurs oiseaux d’élevage 
au niveau national.  
 
La résonance que SWISSBird a trouvé dans la nouvelle « Mecque » de l’élevage des petits animaux, 
Zofingen, a dépassé toutes les attentes à tous les niveaux.  
Plus de 3'300 oiseaux, présentés par env. 350 exposants, ont été montrés dans les meilleures 
conditions lors de cette exposition qui marque la fin de la saison d’expositions. Ils étaient les témoins 
du haut niveau de l’élevage d’oiseaux dans notre pays. La qualité doit toujours être le premier but pour 
nos efforts d’élevage, ce qui a été démontré magnifiquement à Zofingen. 
 
La qualité mérite d’être présentée dans un cadre qui se situe aussi à un très haut niveau ce qui est et 
reste un de nos premiers buts dans l’élevage.  
 
Zofingen est au niveau de la Suisse un emplacement central et optimal. Les connexions routières et 
par les transports publics sont très avantageux. La halle d’exposition offre toutes les facilités pour 
mettre la lumière correcte sur une manifestation de cette grandeur. Et finalement, nous avons pu nous 
rendre compte lors des discussions avec les représentants de la ville, des autorités et de la population, 
du goodwill pour notre bonne cause.  
 
Il est important de profiter également à l’avenir de ces facilités, de tenir compte des expériences faites 
et d’apporter les améliorations nécessaires pour pouvoir faire lors de l’édition SWISSBird 2011, encore 
une fois un grand pas en avant. Les bases sont là et je remercie mes collègues du comité 
d’organisation et tous les bénévoles qui se sont engagés à fond dans la réalisation de notre exposition 
nationale. 
 
Dans le cadre d’un groupe de travail ou se trouve également des représentants des sections, nous 
discuterons dans les semaines à venir des améliorations qui seront nécessaires pour une optimisation 
dans les secteurs de la réception des oiseaux, du nourrissage et de l’engagement des aides et des 
ressources en personnes. 
 
Nous nous réjouissons déjà de la deuxième édition SWISSBird, de notre nouvelle exposition nationale, 
et vous remercions d’ores de déjà de votre participation qui nous est tellement nécessaire au niveau de 
notre association.  
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L’exposition mondiale COM 
La ville de Tours à l’ouest de Paris était le lieu d’organisation du Mondiale COM 2011. Nos convoyeurs 
engagés et prévenants, Conny et Manfred Haller, ont amené un beau nombre de 468 oiseaux de 
première catégorie d’élevage Suisse à cette manifestation qui a réuni à travers les frontières 
exactement 23'121 oiseaux de 2'826 exposants du monde entier. Nous adressons nos chaleureux 
remerciements à nos convoyeurs pour leur engagement et les soins impeccables qu’ils administrent 
aux oiseaux de nos éleveurs suisses pendant le Mondial. 
 
Les 61 exposants de notre pays se sont très bien défendus dans un concours avec des exposants de 
19 pays. Ils ont obtenu pas moins de 27 médailles, dont 7 d’or. 9 d’argent et 11 de bronze et ont ainsi 
confirmé avantageusement l’excellente qualité des oiseaux de nos élevages. « Petit mais super » c’est 
le crédo que la délégation à la COM de notre pays a imprimé sur notre drapeau. Ils ont parfaitement 
remplis leur mission  
 
Je félicite toutes les exposantes et tous les exposants et les remercie au nom de notre association pour 
avoir représenté favorablement notre pays et j’aimerai mentionner personnellement notre délégué à la 
COM, François Vuillaume, secrétaire général.  
 
Les ressorts et les projets 
Dans le cadre d’un travail conséquent de notre direction d’Oiseaux d’Agrément Suisse sur les travaux 
futurs pour notre hobby, les différents membres du comité ont pour tâche de s’occuper des thèmes 
importants de leur ressort.  
 
Je remercie mes collègues qui ont chacun établi un rapport court de leurs occupations premières de 
leur ressort : 
 

• Protection des animaux, attestation des compétences et certification  
• Jeune éleveurs 
• Association Suisse des Juges experts 
• Exposition nationale SWISSBird 
• Expositions internationales COM  et EE 

 
Vous trouvez leurs explications à la suite de ce rapport.  
 
De mon coté, j’aimerai résumer mes exigences et mes convictions sur ces thèmes comme suit : 
 
Protection des animaux Nous n’acceptons pas des infractions à la loi sur la protection des 

animaux et à son ordonnance. 
 
Attestation des  Une formation approfondie nous protège des discussions et des 
compétences fausses informations dans nos relations avec les autorités. 
 
Certification C’est une bonne chose, car nous faisons plus que le strict minimum 

qu’on attend de nous, aussi des membres du comité d’Oiseaux 
d’Agrément Suisse. Nous voulons nous améliorer. 

 
Jeunes éleveurs Sans la jeunesse, pas de futur ! 
 
Association Suisse des Sans juges pas d’expositions avec jugement 
Juges-experts 
 
SWISSBird Un projet captivant que nous développerons ensemble comme un 

highlight dans l’année des éleveurs. 
 
COM et EE Quand on ne regarde pas au-delà de son horizon beaucoup de choses 

restent cachées. 
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Le Tierwelt 
Le « Relaunch » en été 2010 était un succès. La présentation du Tierwelt est nouveau, frais et montre 
un dynamisme et un nouveau départ. La Tierwelt est de nouveau dans le trend.  
 
Avant le renouvellement, notre journal a continuellement perdu des lecteurs et la perte des petites 
annonces a pris des dimensions inquiétantes, car beaucoup se sont dirigés vers les nouveaux médias. 
A l’image d’une crainte de récession dans l’économie, il était de plus en plus difficile d’acquérir des 
publicités de grandes et importantes maisons. L’année passée a vu alors un vrai nouveau départ de 
notre journal. Dans un environnement difficile, on a réussi à acquérir 4'500 nouveaux abonnés et des 
partenaires importants s’identifient à nouveau avec notre produit, en plaçant des grandes annonces. 
 
Petits Animaux Suisse et nous comme Oiseaux d’Agrément Suisse dépendons d’un bon 
développement du Tierwelt. Quelques chiffres qui nous montrent l’importance : 75 % du tirage certifié 
de 64'000 exemplaires sont des abonnements « normaux » ; 14 % du tirage sont vendus aux kiosques 
et (seulement) 11 %, env. 7000 exemplaires sont lues régulièrement de membres de Petits Animaux 
Suisse. Ce qui nous fait dire que nos associations sont financées majoritairement par des personnes 
qui ne font pas partie de nos associations.  
 
Il faudrait augmenter cette conscience également dans notre association, en lançant un appel à 
s’identifier encore plus avec notre Tierwelt et que les éleveuses et les éleveurs envoient plus d’articles 
de fond sur leurs expériences avec l’élevage et les soins à leurs protégés. En même temps, il faudrait 
que nos membres profitent de placer des petites annonces dans le support idéal que représente notre 
journal. Donc nous devons tous nous intéresser intensivement à ce dernier en le lisant régulièrement et 
en souscrivant un abonnement.  
 
 Nous remercions la nouvelle rédactrice en chef, Madame Dr. Martina Frei, qui a contribué ensemble 
avec Roland Oetterli, le directeur de la Zofinger Tagblatt AG et leurs collaborateurs et les représentants 
du bureau central de Petits Animaux Suisse au succès récent du Tierwelt. Un grand merci est adressé 
également à Madame Margrit Stephani qui était responsable jusqu’à fin 2010 de notre rubrique oiseaux 
d’agrément.  
 
Nous souhaitons beaucoup de succès et de satisfaction à notre nouveau responsable de la rubrique 
oiseaux d’agrément, Lars Lepperhoff, qui  a commencé son travail ensemble avec un petit team à partir 
du début avril 2011. 
 
La direction de notre association 
Chaque unité, chaque formation et chaque structure est toujours aussi efficace que la liberté que leur 
laisse leur direction. Ceci est mon crédo tout à fait personnel.  
 
Il ne s’agit pas de motiver des gens ! Je suis personnellement persuadé que chaque personne possède 
une motivation personnelle qui lui permet de se passionner pour un thème et gagner et puiser l’énergie 
pour son potentiel.  
 
La grande tâche du responsable dirigent est de reconnaître ou se trouve ce potentiel, comment on peut 
l’utiliser aussi bien pour la personne que pour le tout. 
 
L’important dans toute notre façon de diriger les gens, est de ne pas freiner cette motivation ou même 
de vouloir l’étouffer.  
 
Oiseaux d’Agrément Suisse possède à travers ces membres et l’environnement directe de nos 
éleveuses et éleveurs un potentiel immense de savoir, de pouvoir et – à mon opinion le plus important 
– de vouloir s’engager. 
 
Ensemble avec mes collègues du comité d’Oiseaux d’Agrément Suisse, nous nous efforçons de 
reconnaître les talents et l’engagement de chacun de nos membres pour éveiller leurs capacités et de 
servir comme modèle pour les autres membres.  
 
Dans tous nos efforts, nous avons de la chance de pouvoir compter sur le soutien des responsables 
dans les sections, des comités dans les associations et surtout sur notre fédération faîtière et son 
bureau central.  
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Comme membre du comité de notre association, nous devons toujours nous poser des questions sur 
notre activité pour pouvoir mettre les aiguillages dans la bonne direction quand il s’agit d’anticiper des 
développements et relever les challenges pour réaliser des tâches et des projets avec des ressources 
optimales.  
 
Avec ce but devant les yeux, le comité d’Oiseaux d’Agrément Suisse fera le nécessaire pour modifier 
dans le futur certains domaines au niveau personnel et structurel.  
 
Les départements seront élargis et confié à des nouvelles personnes compétentes. Les travaux 
groupés et exécutés jusqu’à présent dans notre soi-disant Service–Center seront nouvellement repartis 
sur une base plus large. Ceci est également dû à la démission pour l’assemblée des délégués de 2011 
de notre secrétaire de longue date, Heinz Stephani. Des forces fraîches avec des nouvelles idées 
travailleront à l’avenir dans le cadre de cette nouvelle équipe pour réaliser les challenges du futur pour 
Oiseaux d’Agrément Suisse pour arriver à une association encore plus active dans le secteur de 
l’élevage des petits animaux et des oiseaux en particulier, 
 
L’assemblée des délégués 2011 
A Cham, la jolie petite ville dans l’attractif canton de Zoug en Suisse centrale, nous aurons la possibilité 
de faire ensemble le bilan de nos efforts de l’année 2010. Mais nous aurons surtout l’occasion de 
discuter et échanger dans un cadre constructif les opinions sur les challenges du futur, que nous avons 
mentionnés plus haut. 
 
L’opinion bien argumentée de chacun de nos membres m’est personnellement de première importance.  
 
Il faut qu’elle soit importante pour nous, car les challenges et les buts du futur ne pourront être atteint 
qu’ensemble avec la participation de toutes et de tous.  
 
Les thèmes, comme l’application stricte de l’ordonnance sur la protection des animaux, le 
développement de notre projet pour la certification, la mise en application de l’attestation des 
compétences, la régionalisation de notre structure d’association pour grouper les ressources (encore) 
disponible dans les associations cantonales, de profiter des ressources personnelles et financières, de 
développer l’exposition nationale SWISSBird, seront à l’entête de notre agenda pour l’année 2010. 
Parallèlement, nous nous voulons également maintenir et fortifier Notre collaboration avec notre 
fédération faîtière, Petits Animaux Suisse, et nos partenaires des autres fédérations spécialisées.  
 
Le comité soumettra à Cham les informations et arguments nécessaires pour les propositions qu’il fera, 
avec la ferme persuasion de pouvoir amener les délégués à suivre les projets pour notre avenir 
commun. 
 
Il faudrait profiter de cette occasion unique pour dialoguer les 18 juin 2011 à Cham. Je me réjouis 
d’ores et déjà de vous rencontrer. 
 
Les remerciements 
Remercier est une chose qui vient toujours à la fin. Nous remercions pour l’accomplissement d’un bon 
travail, à la fin d’une réalisation d’un projet, à la réussite d’un travail ou simplement après une rencontre 
intéressante ou une bonne conversation.  
 
Les remerciements devront également souligner l’importance du futur et pas seulement de l’actuel. Ils 
sont une invitation à réaliser aussi à l’avenir des projets importants, à faire et à vivre ce qui se prête aux 
remerciements, parce qu’ainsi nous nous renforcerons et nous avancerons.  
 
Les remerciements suivants me persuadent que les personnes concernées ont fait et feront également 
à l’avenir tout leur possible pour le bien de notre association et pour moi personnellement. Nous 
voulons donner et feront de notre mieux pour que ces remerciements soient profondément sincères et 
réciproques.  
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Je remercie . . .  
 
… les délégués d’Oiseaux d’Agrément Suisse de leur vision d’avenir, de leur engagement, de leur 
compétence et de leur confiance  
 
… les collègues de Petits Animaux Suisse et les responsables du bureau central de leur soutien et pour 
leur travail immense avec les nombreux projets qu’ils fournissent d’une façon professionnelle dans 
l’intérêt de nous tous 
 
… les collègues des fédérations spécialisées « sœurs » de leur esprit d’ouverture, leur tolérance et leur 
confiance quand il s’agit de tirer ensemble à la même corde et dans la même direction 
 
… mes collègues du comité de leur loyalité, de leur engagement personnel, de leur tolérance et de leur 
persévérance  
 
… le secrétaire démissionnaire, Heinz Stephani, pour son travail et son engagement pour notre 
association pendant de longues années 
 
… le directeur de la maison d’édition du Tierwelt, Kurt Lipp, pour sa persévérance et sa force et 
finalement 
 
… vous tous, chers membres, éleveuses et éleveurs d’oiseaux pour le bon contact, les rencontres 
chaleureuses, les entretiens constructifs et surtout de votre engagement personnel pour notre 
merveilleuse cause, afin que nous nous améliorons ensemble. 
 
Je vous remercie 
Lengnau en avril 2011 
Stefan Kocher 
Président Oiseaux d’Agrément Suisse 
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2.2 L'Association Suisse de Juges-experts ASJ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L'Association Suisse de Juges-experts d'oiseaux a introduit en 2010 des modifications structurelles. 
 
La constitution de groupes de sections pour les canaris de posture et de couleurs, pour les oiseaux 
exotiques et indigènes, ainsi que pour les perruches ondulées et les grandes perruches a amené une 
meilleure possibilité de travailler en groupe les questions spécifiques aux espèces. Les groupes de 
sections se sont très bien initiés à leurs tâches et beaucoup de questions ont déjà trouvé une solution. 
Je suis persuadé qu'avec cette restructuration, l'ASJ est sur le bon chemin. 
 
Quatre cours de répétition ont été organisés l'année passée. Tous ont été très bien préparés et tenu 
par les groupes de sections. La saison d'exposition a montré, pour ainsi dire pour la première fois, un 
problème de capacité. Au troisième week-end d'octobre, tous nos juges-experts disponibles ont été 
engagés, comme beaucoup d'expositions ont été organisées durant ce week-end. Cette expérience et 
le développement démographique de l'ASJ ont montré qu'un des nos premiers buts devrait être la 
formation de nouveaux juges-experts. La commission technique de l'ASJ a décidé d'organiser dans le 
courant de 2011 un nouveau cours pour juges-experts. Nous espérons que des collègues-éleveurs 
engagés et intéressés se décideront de commencer cette formation de juge-expert.  
 
La mise en question sur notre façon actuelle de juger et une réforme de la répartition des catégories 
pour l'exposition nationale SWISSbird seront d'autres challenges à relever en 2011 et 2012. 
 
Pour finir, j'aimerai remercier toutes et tous mes collègues juges-experts pour leur engagement et leur 
travail accompli lors des cours de répétition et des jugements. 
 
 
Reto Meier  
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2.3 C.O.M., O.M.J. et EE 
 
 
 
 
 
 
 
L’année 2010 a été en général une bonne année pour les éleveurs suisses. 
 
La Suisse cette année était représentée à la COM par R. Hoffmann et F. Vuillaume et à l’OMJ par J.-P. 
Rotzetter. Nos représentants à l’EE sont H. Hochuli et H. Stephani. 
 
Ces personnes ont été très écoutées lors des différentes séances de comité ou ils étaient présents. 
 
Ils ont participés activement à la création ou à la modification des statuts et des divers règlements de la 
COM, ainsi qu’à la refonte et à la création de nouveaux standards. Plusieurs de nos experts juges ont 
participé aux journées techniques de l’OMJ. Je dois remercier tout particulièrement M. Bloch pour sa 
très bonne prestation lors de la journée technique « Cailles-Pigeons » organisé à Tours lors du dernier 
mondial, durant laquelle, il a été très écouté. 
 
Lors de cette année de transition pour l’EE, le comité s’est retrouvé à plusieurs reprises afin de régler 
les différents problèmes qui pourront se poser pour la prochaine exposition qui se déroulera en 2012 à 
Leipzig. 
 
Durant l’année écoulée les éleveurs suisses ont participé avec beaucoup de succès à divers 
expositions internationales. 
 
La COM Nationale Suisse a organisé pour sa part le convoyage de nos oiseaux au mondial de Tours. 
Belle participation suisse à ce championnat mondial, puisque 67 exposants ont inscrit pas moins de 
484 oiseaux et récolté 27 médailles dont 7 d’or. Je les en félicite tous. 
 
Je remercie la famille Haller pour leur travail lors du convoyage de nos oiseaux et leur disposition 
envers nos éleveurs-exposants durant ce mondial. 
 
Deux de nos experts juges ont officié lors de cette manifestation.  
 
La quarantaine de nos oiseaux a été organisé de manière optimale par M. Hochuli. 
 
Le prochain mondial se déroulera dans la station balnéaire d’Almeria, dans le sud de l’Espagne. Pour 
les avoir visité, les locaux de l’exposition sont magnifiques et très lumineux. J’espère que nous 
pourrons compter sur une nombreuse participation des éleveurs de notre pays et j’ose escompté que 
nos exposants porteront haut nos couleurs lors des diverses manifestations internationales qui se 
dérouleront tout au long de cette année. 
 
C’est ainsi que se termine mon rapport et je vous souhaite à tous, une excellente année d’élevage et 
que vos volières soient pleines de jeunes sujets cet automne. 
 
 
François Vuillaume 
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2.4 Protection des animaux, certification 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Dans le comité d'Oiseaux d'Agrément Suisse, ces trois ressorts tombent sous ma responsabilité. 
 
Il s'agit avant tout des travaux suivants: 
Enregistrer et réunir les annonces d'élevages des oiseaux de la faune européenne, contrôler les 
conditions pour l'obtention d'une distinction pour l'élevage et son récit d'une rareté. Pour ce point, j'ai 
besoin des annonces de chaque éleveur.  
 
Les questions en ce qui concerne l'attestation de compétences pour détenteurs privés d'oiseaux 
sauvages fait également partie de mes tâches. Nous avons de bons contacts avec l'Office Vétérinaire 
Fédérale. La loi sur la protection des animaux prescrit une attestation de compétences pour les 
détenteurs privés d'animaux sauvages et des responsables d'une exposition ou d'une bourse. Notre 
association offre un cours pour cette formation spécifique par nos propres moyens et notre personnel. 
Un premier cours avec env. 40 personnes a été organisé il y a deux ans. Jusqu'à présent, cette 
formation n'a malheureusement pas encore été reconnue par l'OVF. Ma tâche consiste à faire accepter 
cette formation par l'administration vétérinaire fédérale. Ceci n'est pas une mince affaire, mais nous ne 
nous laissons pas décourager pour arriver à faire reconnaître notre façon de faire. Il faut compter que 
ça prendra encore un peu de temps, mais selon les premières informations de l'OVF nous sommes sur 
le bon chemin.  
 
En ce qui concerne la certification pour une détention optimale des oiseaux, les éleveurs de notre 
association sont malheureusement encore très réticents. Seulement 16 éleveurs se sont fait certifier 
dans les dernières deux années. Mais d'après mon expérience, la plupart des membres de notre 
association remplissent les conditions pour l'obtention de la certification. Je ne comprends pas pourquoi 
il n'y a pas plus d'éleveurs intéressés par la certification. Pour l'OVF la certification est la preuve que les 
éleveurs d'oiseaux sont prêts à observer la loi actuelle sur la protection des animaux, et qu'ils sont 
prêts à faire même un peu plus pour le bien-être de leurs oiseaux. Les conditions pour la certification 
ont été élaborées avec l'OVF. Cette situation pourrait même être très favorable lorsqu'il s'agira de 
discussions sur une éventuelle modification de la loi et des ordonnances. Comme nous sommes une 
petite association, la collaboration de chaque membre est importante. J'espère que beaucoup 
d'éleveurs seront d'accord de faire la certification de leur élevage pour le bien et l'avenir de notre 
hobby. C'est de cette façon que nos demandes seront prises en considération par l'administration 
vétérinaire fédérale. Le comité d'Oiseaux d'Agrément Suisse montre déjà le bon exemple. 
 
 
Heinz Hochuli 
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2.5 SWISSbird 
 
 
 
 
 
 
 
 
La première exposition SWISSbird 2010 à Zofingen a été finalement un grand succès. 
 
L'écho des éleveurs et du grand public est très positif. Beaucoup de nouveautés ont été introduites 
avec cette exposition et on a pu faire des expériences qui n'étaient pas prévisibles pour le comité 
d'organisation, mais qui ont amené des connaissances et des observations qui seront précieuses pour 
l'organisation des futures expositions de ce genre. La halle d'exposition avec son infrastructure 
impeccable et sa situation centrale a répondu à toutes les attentes.  
 
La collaboration avec les autorités de Zofingen et les responsables de la halle était très appréciée. Le 
soutien du concierge était excellent autant que l'engagement des éleveurs d'oiseaux qui se sont 
déclarés d'accord de soutenir et d'aider pour cette manifestation. Toutes et tous méritent nos sincères 
remerciements. Il faudrait avoir encore un peu plus de solidarité de la part des éleveurs et des 
exposants pour mieux repartir l'année prochaine le travail entre plus de personnes. C'est ainsi qu'on 
pourrai encore réalisé des améliorations pour les prochaines expositions.  
 
Avec env. 350 exposants et plus de 3200 oiseaux exposés, nous avons pu organiser une magnifique 
exposition. Les plus de 30 juges-experts qui ont officiés lors de cette exposition ont également relevé 
un grand challenge. Il est bien évident qu'avec 3200 oiseaux, tous les éleveurs n'étaient pas 
entièrement contents avec leurs résultats. 
 
Les cages en carton qui ont été utilisées pour la premières fois lors de l'exposition SWISSbird ont fait 
leurs preuves. Par contre l'introduction de la classe d'âge ouverte, pour les oiseaux, n'a pas donné le 
résultat espéré. 
 
Il ne faudrait pas oublier la soirée des éleveurs de samedi qui a permis aux exposants et aux aides de 
passer un agréable moment avec des collègues et les aides dans un cadre familiale autour d'une 
délicieuse fondue chinoise et avec un accompagnement musical.  
 
 
Heinz Stephani 
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2.6 Jeunes éleveurs et rédactrice «Journal Romand» 

 

 

 

 

 

 
Mon nom est Manuela-Violaine Rüfenacht  et j’ai 37 ans. Je suis née à Porrentruy/JU ou j’ai également 
passé une partie de ma scolarité. Quand j’avais 14 ans, nous avons déménagé et j’ai suivi une école 
de langue allemande. Plus tard j’ai travaillé dans le commerce de détail et j’ai connu à l’âge de 21 ans 
mon mari. Nous nous sommes mariés en 1996 et nous sommes maintenant les fiers parents de 3 
merveilleuses filles. Nos enfants grandissent avec les deux langues.  
 
Au début, nous habitons à Bâle et en 2001 nous avons déménagé au Jura. Dans notre maison 
confortable à Alle/JU, nous pouvons nous occuper de nos hobbys. Même quand j’étais encore très 
petite, je me sentais très bien avec les animaux, et j’étais fascinée par les oiseaux. Mais seulement 
quand j’ai pu fonder ma propre famille, j’ai eu la chance de garder des petits animaux, de visiter des 
expositions, et c’était le début d’une nouvelle histoire passionnante. Nous avons actuellement 2 chiens, 
des chats, des cochons d’Indes, des oiseaux, 3 lapins et 2 poules. Depuis env. 4 ans, j’élève 
différentes perruches et agapornis. Nos filles sont entretemps aussi des jeunes éleveuses.  
 
La vie dans une société est également devenue une partie de nos occupations. Je passe mon temps 
libre aussi bien avec mes enfants qu’avec d’autres enfants et jeunes. Depuis 2008 j’ai suivie différents 
cours de formations, organisés par Petit Animaux Suisse, entre autre aussi le cours pour responsable 
de jeunes éleveurs.  
 
Main dans la main sur un bon chemin 
J’ai passé une année mouvementée et bien remplie. Lors de la dernière assemblée des délégués à 
Wädenswil, j’ai reçu mon diplôme de responsable de jeunes éleveurs.   
 
Le camp des vacances pour jeunes éleveurs de Petits Animaux Suisse a été organisé à Ebnat-
Kappel/SG sous la devise « Sherlock Holmes ». J’ai pu assister à la journée des visiteurs, qui a été 
parfaitement organisée, comme délégué d’Oiseaux d’Agrément Suisse. 
 
Le 14 août 2010, j’ai été élue comme représentante officielle d’Oiseaux d’Agrément Suisse dans le 
groupe de travail pour responsables des jeunes éleveurs auprès de Petits Animaux Suisse, ce qui m’a 
fait beaucoup de plaisir. J’ai participé pour la première fois à la journée des responsables de jeunes 
éleveurs des associations cantonales le 11 septembre 2011 à Zofingen. C’était pour tous les 
participants une journée intéressante et instructive. Dans les mois suivants, j’ai encore participé à 
plusieurs réunions du groupe de travail.  
 
Vers mi-octobre, nous avons reçu la bonne nouvelle que l’organisation de la prochaine exposition 
Suisse pour jeunes éleveurs en 2012 à Wattwil/SG a été confirmée. La co-présidente du comité 
d’organisation, Astrid Spiri, m’a demandé si je voulais aider à cette manifestation. Depuis, je fais partie 
du comité d’organisation pour le ressort oiseaux d’agrément et les traductions allemand/français, et en 
plus je donnerai un coup de main pour le l’organisation du programme cadre. La première réunion du 
comité d’organisation s’est tenue le 19 janvier 2011, et depuis nous nous rencontrons régulièrement 
pour assurer une manifestation réussie. 
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De temps à autre, j’ai aussi écrit des articles pour le Tierwelt et j’ai aidé pour les travaux de traductions 
de l’association. Quand le rédacteur de la partie oiseaux du journal romand, Hans-Jürg Zimmermann, a 
donné sa démission, le comité d’Oiseaux d’Agrément Suisse m’a demandé si je serais intéressée de 
reprendre cette charge. Fin mars 2011, j’ai été proposée à la commission du Tierwelt comme nouvelle 
rédactrice pour le journal romand pour la rubrique oiseaux d’agrément. L’élection était positive pour 
moi.  
 
A travers mes charges comme responsable de jeunes éleveurs et rédactrice du journal romand, 
j’espère de pouvoir participer au rapprochement des jeunes éleveurs et de créer un pont entre les 
langues pour améliorer la coopération et la compréhension entre les parties linguistique de notre 
association.  
 
La conférence des présidents  2011 a Granges a été une nouvelle expérience pour moi, car je ne me 
suis encore jamais présentée de cette façon devant une grande assemblée.  
 
Le 28 mars 2011 lors de la première réunion des rédacteurs d’Oiseaux d’Agrément Suisse, j’ai fait la 
connaissance de mes collègues, et j’ai reçu beaucoup de nouvelles informations.  
 
Pendant  tout ce temps, j’ai été encadrée et accompagnée par des personnes qui m’ont assurées de 
leur compréhension et de leur soutien. Je continuerai sur ce chemin ensemble avec vous en vous 
donnant la main pour un avenir radieux avec nos animaux et nos jeunes éleveurs.  
 
Manuela Rüfenacht 
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3 Adresses 

3.1 Comité 

 
 

Président d'honneur Ernst Schüpbach  
Rütistrasse 1, 3421 Lyssach 

P 034 445 63 72  
 

 
 

Président d'honneur 
 

Hans-Jürg Zimmermann  
avenue de Grey 10, 1004 Lausanne 
P 021 646 29 50, M 079 631 22 87 

zimmermannhj@bluewin.ch 
 

 
 

Président 
 

Stefan Kocher  
Pleutenenstrasse 3a, 2543 Lengnau 

P 032 653 01 10, M 079 631 22 87 
Fax 032 653 02 53 

stefan-p.kocher@ubs.com 
stefan.kocher@kleintiere-schweiz.ch 

 

 
 

Vice-président 
Délégué C.O.M., O.M.J. et EE  

François Vuillaume  
Route Jura 40, 2926 Boncourt 

G 032 475 55 18, M 079 222 75 53 
francois-vuillaume@kleintiere-schweiz.ch 

 

 
 

Caissier 
 

Roman Halbeisen  
Sennweg 10, 4246 Wahlen 

M 079 260 15 77 
roman.halbeisen@kleintiere-schweiz.ch  

 

 
 

Secrétaire Heinz Stephani  
Wiesenfeldgasse 11, 4563 Gerlafingen 

G 032 675 35 23, P 032 675 35 17 
Mobile 079 334 36 67 

heinz.stephani@kleintiere-schweiz.ch 

 

Protection des animaux 
Responsable certification 
Responsable des de bagues  
 

Heinz Hochuli  
Schneckenbergstrasse 8, 4665 Oftringen 

P 062 797 00 15 
heinz.hochuli@kleintiere-schweiz.ch 

 

 
���� Important  A partir du 1 juillet 2011, les commandes de bagues  sont à 

envoyer à Heinz Hochuli 
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3.2 Rédaction et charges  

 

 
 

Rédacteur Lars Lepperhoff  
Lutschenstrasse 15, 3063 Ittigen 

Tel. 031 922 39 02 
lars.lepperhoff@free.mhs.ch 

 

 
 

Rédactrice Journal Romand 
Responsable jeunes éleveurs 
Traductions  
 

Manuela Rüfenacht  
Coinat d'Essertiau 14, 2942 Alle 

P 032 471 11 74, M 079 461 55 39 
renachtrog@windowslive.com 

 

 

Responsable matériel 
 

Antonio Polimeno  
Murgasse 21, 3292 Busswil b. Büren 

032 323 47 42 
 

 Convoyeur Manfred Haller  
Oberdorfstrasse 24, 1656 Jaun 

026 929 85 68 
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3.3 L'Association Suisse des Juges-experts 

 

 
 

Président 
Responsable section exotiques  
 

Reto Meier  
Eschenweg 9, 2543 Lengnau 

P 032 652 57 73 
remeier@bluemail.ch 

 

 
 

Responsable section canaris   François Vuillaume  
Route Jura 40, 2926 Boncourt 

G 032 475 55 18, M 079 222 75 53 
francois-vuillaume@kleintiere-schweiz.ch 

 

 
 

Responsable sections perruches et 
perroquets 
 

Heinz Hochuli  
Schneckenbergstrasse 8, 4665 Oftringen 

P 062 797 00 15  
heinz.hochuli@kleintiere-schweiz.ch 

 

 

Secrétaire Heinz Stephani  
Wiesenfeldgasse 11, 4563 Gerlafingen 

G 032 675 35 23, P 032 675 35 17 
Mobile 079 334 36 67 

heinz.stephani@kleintiere-schweiz.ch 

 
���� Important  A partir du 1 juillet 2011, les demandes de juges-e xperts pour les 

expositions sont à adresser à Reto Meier.  

 
 
 
 
 
 
 
 



Oiseaux d'Agrément Suisse  Rapport 2010 

23 / 44 

 
Juges-experts actifs G K E S 

Barro Alessandro, Blumenbergstrasse 53, 3013 Bern, Tel 031 331 26 58 X X X  

Bernard Serge, Rue du Jura 7, 1163 Etoy, Tel 021 808 74 36   X X 

Blaser Willy, Schachenrain 41, 4562 Biberist, Tel 032 672 25 92   X X 

Bloch Lorenz, Waldweg 7, 4203 Grellingen, Tel 061 741 21 44 / 079 274 60 55   X X 

Bon Luigi, Via Boscherina 16, 6852 Genestrerio, Tel 091 647 31 22  X X  

Butti Aurelio, Borromini 9, 6834 Morbio/Inf., Tel 091 683 31 87  X X  

Caironi Iris, Brennofenstrasse 26, 4914 Roggwil, Tel 079 333 98 93 X X X X 

Chassot Pierre-André, Les Biolettes 51, 1772 Grolley, Tel 026 475 35 27  X X  

De Nuccio Cosimo,jun, In den Neusatzreben 8, 4133 Pratteln, Tel 061 821 43 76  X   

Ducret Klaus, Moosgärtenweg 18, 3177 Laupen, Tel 031 747 00 02 / 079 299 67 23  X X X 

Dzananovic Jasmin, Rötzmattweg 52, 4600 Olten, Tel 079 415 94 04 / 062 212 03 16  X   

Galli Fernando, Casa Elio, 6958 Corticiasca, Tel 091 994 12 25 X    

Gertschen Reinhard, Chalet Maria, Postfach, 3914 Blatten b.Naters, Tel 079 219 13 64   X X 

Haller Manfred, Oberdorf, 1656 Jaun, Tel 026 929 85 68   X X 

Hochuli Heinz, Schneckenberg 8, 4665 Oftringen, Tel 062 797 00 15 / 079 526 45 53   X X 

Huguenin Claudine, Vuarines 20, 1782 Belfaux, Tel 079 310 05 79   X X 

Jakob Ulrich, Buchseefeldsstr. 5, 3362 Niederoenz, Tel 062 961 43 02   X X 

Jungo Guido, Leimackerstrasse 7, 3178 Bösingen, Tel 031 747 05 69 / 079 506 20 27  X X  

Jungo Erwin, Leimackerstr. 9, 3178 Boesingen, Tel 031 747 77 97  X X X 

Liberado João, La Chaussiaz J-1, 1040 Echallens, Tel 021 881 60 02  X X  

Marbacher Hubert, Kirchbergerstr. 21, 3421 Lyssach, Tel 034 445 12 32 X    

Martins Emanuel, Zürichstrasse 37, 8600 Dübendorf, Tel 078 624 29 69   X X 

Meier Reto, Eschenweg 9, 2543 Lengnau, Tel 032 652 57 73   X X 

Misteli Urs, Erlenstr. 8, 4563 Gerlafingen, Tel 032 675 31 18   X X 

Munz Konrad, Nesslerenstr. 33, 3176 Neuenegg, Tel 031 741 00 40   X X 

Reyes José-Louis, Rue du Cahteau 12, 1376 Goumens-la-Ville, Tel 079 290 42 17   X X 

Manuel Antonio Rocha, Avenue du Temple 9, 1012 Lausanne, Tel 021 653 00 08  X X  

Rotzetter Jean-Pierre, Rest Bluemlisalp, Hauptstr. 77, 1715 Alterswil, Tel 079 684 52 62   X X 

Schmutz Franz, Guldifeldstr. 21, 3182 Ueberstorf, Tel 031 741 28 76  X X  

Spörri Josef, Mueselstr. 15, 5417 Untersiggenthal, Tel 056 288 25 05 X    

Steffen Kurt, Stoeckliacher 8, 4800 Zofingen, Tel 062 751 73 21  X X  

Stephani Heinz, Wiesenfeldgasse 11, 4563 Gerlafingen, Tel 032 675 35 17  X  X 

Vuillaume François, Rte du Jura 40, 2926 Boncourt, Tel 079 222 75 53  X X  

Wiser Michel, Bambois 198, 2856 Boécourt, Tel 032 426 79 79  X X  
 
G Gesangskanarien  K Gestalts- und Farbkanarien 
E Einheimische Arten  S Exoten, Wellensittiche, Grosssittiche und Papageien 
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3.4 Membres d'honneur 

Arn Jürg Lyss-Str. 3 3263 Büetigen 

Berger Jörg Burgweg 2 3294 Bueren a/A 

Blättler Hans-Peter Kleinfeldweg 15 4805 Brittnau 

Dennler Walter Talgut-Zentrum 40 3063 Ittigen 

Gertschen Rainer Chalet Maria, 3914 Blatten b.Naters 

Graber Hans Steigerhubelstr. 71 3008 Bern 

Haller Conny Oberdorf 1656 Jaun 

Haller Manfred Oberdorf 1656 Jaun 

Hoffmann Rolf Via san Salvatore 7 6902 Lugano-Paradiso 

Huber Hermann Hinterkirchweg 6 4153 Reinach 

Huber Jean-Claude Bergstrasse 18 8566 Dotnacht 

Iseli Werner Dorfstr. 42 4452 Itingen 

Kaeser Alfred Steigweg 1 3175 Flamatt 

Kammermann Heinz Mirchelstr. 14 3506 Grosshoechstetten 

Lipp Kurt Pfingstägerten 84 4924 Obersteckholz 

Matzinger Hans Asterweg 10 3604 Thun 

Meister Hugo Florenstrasse 1B 8405 Winterthur 

Misteli Urs Erlenstr. 8 4563 Gerlafingen 

Rellstab Roland 7, rte de Rennex 1294 Genthod 

Ruch Alice Zilstr. 61 5722 Graenichen 

Ruch Hansrudolf Zilstr. 61 5722 Graenichen 

Schüpbach Ernst Ruetistrasse 2 3421 Lyssach 

Spörri Josef Mueselstr. 15 5417 Untersiggenthal 

Spörri Pia Mueselstr. 15 5417 Untersiggenthal 

Steffen Kurt Stoeckliacher 8 4800 Zofingen 

Stephani Heinz Wiesenfeldgasse 11 4563 Gerlafingen 

Stephani Margrit Wiesenfeldgasse 11 4563 Gerlafingen 

Vienne Francis Rte d l'Eetriva 170 1776 Montagny-la-Ville 

Vuillaume François Rte du Jura 40 2926 Boncourt 

Walser Theo Mühlemattweg 33 4225 Brislach 

Weber Heinz Arbergstr. 1 8405 Winterthur 

Zimmermann Ernst Allmendstr. 19 2540 Grenchen 

Zimmermann Hans-Jürg Av. du Grey 10 1004 Lausanne 
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4 Récompenses 

4.1 SWISSBird 2010, Zofingen 

4.1.1 Champion Suisse de groupes, collections 
1 Canaris de chant 
 Buratti Renato, 5200 Brugg 
2 Canaris de posture, petites races 
 Fortunato Stefano, 4133 Pratteln 
3 Canaris de posture, grand races et frisés 
 Pastorello Sergio, 1023 Crissier 
4 Canaris de couleurs, lipochromes 
 Butti Aurelio, 6834 Morbio/Inf. 
5 Canaris de couleurs, mélanines 
 Mango Michele, 9244 Niederzuwil 
6 Granivores, faune européenne 
 Wernli Stefan, 5422 Oberehrendingen 
7 Insectivores indigènes et exotiques et  
 Aeschlimann Bernhard, 8047 Zürich 
8 Diamants de Gould et diamants genre erythrura 
 Prins Rudi, 6300 Zug  
9 Exotiques granovores, australiens 
 Hurtaud Marie, 2883 Montmelon  
10 Exotiques granivores, autres 
 Büchi Bruno, 8542 Wiesendangen 
11 Exotiques granivores autres, 
 Spichiger Christophe, 8222 Beringen 
12 Diamants mandarins 
 Knup Guido, 9322 Egnach 
13 Cailles, colins, francolins, colombes et pigeons 
 Stadelmann Josef, 6260 Reiden 
14 Perruches ondulées, dessin normal – vertes et bleues 
 Doppler Georges, 4234 Zullwil 
15 Perruches ondulées, sans dessin – vertes et bleues 
 Schumacher Kaethi, 3400 Burgdorf 
16 Perruches ondulées, panchées et spangles – vertes et  
 Mathys Johannes, 4665 Oftringen 
17 Perruches ondulées, toutes les autres  
 Schumacher Bruno, 3415 Hasle 
18 Agapornis et perruches moineaux 
 Kunz-Roos Marlis, 6017 Ruswil 
19 Néophémas 
 Fahrer Michel, 1530 Payerne  
20 Grandes perruches – Croupions rouges, Hooded et Kakarikis 
 Wirth Josef, 5406 Rütihof-Baden 
21 Perruches calopsittes 
 Wyssmann John, 3154 Rüschegg 
22 Grandes perruches, australiennes, asiatiques et africaines 
 Bühler Kurt, 5027 Herznach 
23 Grandes perruches – sud américaines 
 Bondietti Gianpaolo, 6612 Ascona 
25 Perruches andulées couleurs 
 Rotzetter Jean-Pierre, 1715 Alterswil 
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4.1.2 Champion Suisse de groupes, isolés 
1 Canaris de chant 

Rüegg Ingeborg, 8192 Glattfelden  
2 Canaris de posture, petites races 
 Jungo Guido, 3178 Bösingen 
3 Canaris de posture, grand races et frisés 
 Chassot Pierre-André, 1772 Grolley 
4 Canaris de couleurs, lipochromes 
 De Nuccio Cosimo,jun, 4133 Pratteln 
5 Canaris de couleurs, mélanines 
 Vienne Francis, 1776 Montagny-la-Ville  
6 Granivores, faune européenne 
 Muccio Antonio, 5032 Rohr 
7 Insectivores/friquvores européens et exotiques 
 Bobst Monika, 2544 Bettlach 
8 Diamants de Gould et diamants genre erythrura erythrura 
 Weber Christophe, 1483 Montet 
9 Exotiques granovores, australiens 
 Meier Peter, 2543 Lengnau 
10 Exotiques granivores, autres 
 Schär Sandro, 3365 Grasswil 
11 Exotiques granivores autres, Paddas et moineaux du Japon 
 Wernli-Britschgi Vreni, 5422 Oberehrendingen 
12 Diamants mandarins 
 Kocher Nina, 2543 Lengnau 
13 Cailles, colins, francolins, colombes et pigeons 
 Charmillot Aloïs, 2824 Vicques 
14 Perruches ondulées, dessin normal – vertes et bleues 
 Stampfli Yanik, 3094 Wabern 
15 Perruches ondulées, sans dessin – vertes et bleues 
 Schumacher Bruno, 3415 Hasle b. Burgdorf 
16 Perruches ondulées, panchées et spangles – vertes et  
 Portmann Margrit, 6112 Doppelschwand 
17 Perruches ondulées, toutes les autres – vertes et bleues 
 Stampfli Yanik, 3094 Wabern 
18 Agapornis et perruches moineaux 
 Kunz Renzo, 6010 Kriens 
19 Néophémas 
 Gähwiler Rolf, 2540 Grenchen 
20 Grandes perruches – Croupions rouges, Hooded et Kakarikis 
 Fiaux Jean-Martial, 1085 Vulliens 
21 Perruches calopsittes 
 Martinoni Henny, 1206 Genève 
22 Grandes perruches, australiennes, asiatiques et africaines 
 Gygax Hugo, 3176 Neuenegg 
23 Grandes perruches – sud américaines 
 Fux Chris, 7310 Bad Ragaz 
24 Loris, loriquets et perroquets 
 Fux Michael, 7310 Bad Ragaz 
25 Perruches ondulées de couleur 
 Gertschen Reinhard, 3914 Blatten b. Naters 
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4.2 COM Mondial 2011 à Tours / F 

4.2.1 Médaille d'or 
 
Agate opale jaune mosaïque 

Fiorina Luciano, 8355 Aadorf 
 
Bernois lipo 

Brügger Paul, 3360 Herzogenbuchsee 
 
Bernois mélanine 

Brügger Paul, 3360 Herzogenbuchsee 
 
Agapornis Liliane 

Fux Michael, 7310 Bad Ragaz 
 
Agapornis negrigenis 

Fux Michael, 7310 Bad Ragaz 
 
Colin de Californie 
 Charmillot Aloïs, 2824 Vicques 
 
Perruche ondulée bleue claire 

Haller Conny, 1656 Jaun 
 
 
 

4.3 Elevage et son récit d'une rareté 
 
L'année passée, nous n'avons pas reçu d'annonces pour un élevage d'une rareté. Comme élevage 
d'une rareté est considéré chaque élevage d'oiseau qui n'a plus été présenté depuis 10 ans à une 
exposition nationale. L'éleveur reçoit un distinction s'il envoi le récit d'élevage au responsable 
d'Oiseaux d'Agrément Suisse pour une publication dans le "Tierwelt". 
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5 Membres 

5.1 Sections  
Données de la statistique de Petits Animaux Suisse du 8. März 2011 
Toutes les modifications sont à annoncer au Tierwelt-Shop à Zofingen. Lors de commandes de bagues, 
nous vous prions d'annoncer les modifications également au responsable des bagues d'Oiseaux d'Agrément 
Suisse.  
 

 

Aargauischer Kleintierzüchter-Verband AKV 
Président  Monika Wernli-Büchi, Gipsstrasse 16, 542 0 Ehrendingen 
Préposé Oiseaux Kurt Bühler, Bergwerkstrasse 34, 50 27 Herznach 

 
50001 Aarau-Entfelden VOK  gegr.  1961 17 
Préposé Oiseaux Alfred Schärli, Dammweg 6, 5000 Aarau, 079 / 4554980 
Préposé bagues Alfred Schärli, Dammweg 6, 5000 Aarau, 079 / 4554980 
51272 Aarburg Spatz VVL  gegr.  1993 12 
Préposé Oiseaux Daniel Trottmann, Ziegelackerfeld 3, 8919 Rottenschwil, 056 / 6343022 
Président Daniel Trottmann, Ziegelackerfeld 3, 8919 Rottenschwil, 056 / 6343022 
Préposé bagues Daniel Trottmann, Ziegelackerfeld 3, 8919 Rottenschwil, 056 / 6343022 
100029 Ennetbaden, Kiebitz SZV  gegr.  1998 6 
Préposé Oiseaux Anton Willi, Mooslandweg 3, 5420 Ehrendingen, 056 / 2223730 
Président Anton Willi, Mooslandweg 3, 5420 Ehrendingen, 056 / 2223730 
50022 Frick, Gipf-Oberfrick KTZV  gegr.  1924 4 
Préposé Oiseaux Kurt Bühler, Bergwerkstrasse 34, 5027 Herznach, 062 / 8781468, 079 / 3132770 
51802 Gränichen VLV Vielfarben  gegr.  1980 30 
Préposé Oiseaux Hansruedi Ruch, Zilstrasse 61, 5722 Gränichen, 062 / 8421556 
Président Hansruedi Ruch, Zilstrasse 61, 5722 Gränichen, 062 / 8421556 
Préposé bagues Alice Ruch, Zilstrasse 61, 5722 Gränichen, 062 / 8421556 
50030 Kölliken KZV  gegr.  1913 4 
Président Rolf Meier, Schönenwerderstrasse 41, 5742 Kölliken, 062 / 7233354 
50053 Reinach OV  gegr.  1919 2 
Préposé Oiseaux Stephan Merz-Koch, Schneggenrain, 6215 Beromünster, 041 / 9300770 
Préposé bagues Kaspar Hermann sen., Truttmattstrasse 188, 5735 Pfeffikon LU, 062 / 7712174 
50901 Reusstal SZV  gegr.  1956 11 
Préposé Oiseaux Beda Koch, Hofbündtenweg 4, 5614 Sarmenstorf, 056 / 6671806 
Président Beda Koch, Hofbündtenweg 4, 5614 Sarmenstorf, 056 / 6671806 
Préposé bagues Rudi Prins, Bützenweg 20, 6300 Zug, 041 / 7101438, 079 / 2111367 
50055 Rheinfelden OV  gegr.  1909 13 
Préposé Oiseaux Claudia Acklin, Hauptstrasse 37, 5075 Hornussen, 062 / 8711802, 079 / 5642018 
Président Rosa Böni, Hauptstrasse 28, 4313 Möhlin, 061 / 8511021, 079 / 8318853 
50905 Rothrist Kanaria  gegr.  1953 20 
Préposé Oiseaux Fabio Di Ventura, Natternweg 19, 4852 Rothrist 
Président Fabio Di Ventura, Natternweg 19, 4852 Rothrist 
Préposé bagues Hans Hochstrasser, Oberholzweg 2, 4852 Rothrist, 062 / 7943774 
50060 Safenwil KTZV  gegr.  1916 7 
Préposé Oiseaux Daniel Schalt, Allmendweg 2, 5745 Safenwil, 062 / 7974611, 079 / 2155223 
Président Daniel Schalt, Allmendweg 2, 5745 Safenwil, 062 / 7974611, 079 / 2155223 
Préposé bagues Andreas Steiner, Lindenweg 13, 5745 Safenwil, 062 / 7972168  
51816 Seetal Sittichfreunde  gegr.  1990 6 
Président Rolf Wenger, Zürcherstrasse 37, 8600 Dübendorf, 044 / 8212534  
Préposé bagues Werner Estermann, Geissacher 28, 6222 Gunzwil, 041 / 9302132  
51815 Untersiggenthal "Nachtigall" SZV  gegr.  1972 60 
Préposé Oiseaux René Schumacher, Herzogstrasse 1, 5200 Brugg AG, 056 / 4426067 
Président René Schumacher, Herzogstrasse 1, 5200 Brugg AG, 056 / 4426067 
Préposé bagues Ruedi Baumgartner, Kretzgasse 10, 5416 Kirchdorf AG, 056 / 2825716 
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ARAO Westschweiz 
Président  Charles-Henri Duperrut, Rue de l’Epondaz 3, 1162 St-Prex 
Préposé Oiseaux Nicolas Favaro, Rte de Pompaples 4,  1321 Arnex-sur-Orbe  

 
50857 Bienne SO La Perruche  gegr.  1927 42 
Préposé Oiseaux Rosemarie Marro, Rue du Midi 59, 2504 Biel/Bienne, 032 / 3420536,  
Président Hugo Kähler, Seilerweg 13, 2503 Biel/Bienne, 032 / 3657581, 079 / 6111679 
50938 Blonay ASOB, L'Arc-en-Ciel  gegr.  1969 49 
Président Antonio Rocha, Av. du Temple 9, 1012 Lausanne, 021 / 6530008, 079 / 2947678 
Préposé bagues Daniel Gilliand, Place de la Gare 1, 1860 Aigle, 024 / 4663005,  
50190 Boncourt SO  gegr.  1943 2 
Préposé bagues Gabriel Roy, Les Quatre-Vents 5, 2926 Boncourt, 032 / 4755137 
55107 Boudry, La Colombe  gegr.  50 
Préposé Oiseaux Jeanine Moulin, Route de la Gare 7, 2017 Boudry, 032 / 8421702, 079 / 7571783 
Président Gilles Pillonel, Rte de la Gare 37, 2017 Boudry, 032 / 8414765 
Préposé bagues Natacha Crevoiserat, Rue de l'Hôpital 18, 2017 Boudry, 032 / 8412927 
50602 Chavornay Petits animaux  gegr.  1946 7 
Préposé Oiseaux Pierre Gobalet, Le Coudray, 1372 Bavois, 024 / 4414157 
Président Michel-André Girard, Entre les Deux Ponts 1, 1373 Chavornay, 024 / 4414204, 079 / 2085369 
50201 Courtelary-Cormoret SOAB  gegr.  1951 19 
Préposé Oiseaux Michel Bitz, Grand-Rue 57, 2608 Courtelary, 032 / 9441398, 078 / 6850488 
Président Otto Borruat, Grand'Rue 34, 2608 Courtelary, 032 / 9441306, 079 / 2143589 
Préposé bagues Silvana Eggli, Rue du Collège 20, 2605 Sonceboz-Sombeval, 032 / 4895501, 079 / 3112123 
51190 Delémont, La Fauvette  gegr.  1956 40 
Président Michel Wiser, Bambois 198, 2856 Boécourt, 032 / 4267979 
Préposé bagues Andrée Eggenschwiler, Aug. Quiquerez 48, 2800 Delémont, 032 / 4224594 
50864 Fribourg, Amis des Oiseaux  gegr.  1928 121 
Préposé Oiseaux Francis Vienne, Centre, 1776 Montagny-la-Ville, 026 / 6605023, 079 / 6007951 
Président Francis Vienne, Centre, 1776 Montagny-la-Ville, 026 / 6605023, 079 / 6007951 
50865 Genève, La Volière  gegr.  1943 26 
Président José Pombas, Chemin des Voirets 17, 1228 Plan-les-Ouates, 022 / 7942096 
Préposé bagues Michelle Heidrich, 1, ch. des Primevères, 1258 Certoux, 022 / 7712075 
50867 Genève, Ornithophilia  gegr.  1924 68 
Préposé Oiseaux Roland Rellstab, Rte de Rennex 7 / Case Postale 5, 1294 Genthod, 022 / 7741778, 079 / 5086405 
Président Roland Rellstab, Rte de Rennex 7 / Case Postale 5, 1294 Genthod, 022 / 7741778, 079 / 5086405 
Préposé bagues Paulo Pereira dos Santos, Av. Louis-Casai 43, 1220 Les Avanchets, 022 / 7972905,  
100026 Granges-Paccot, Amicale du Bec Crochu  gegr.  2002 19 
Préposé Oiseaux Georges Lauper, Route du Moulin 17, 1723 Marly, 026 / 4361491 
Président Georges Lauper, Route du Moulin 17, 1723 Marly, 026 / 4361491 
Préposé bagues Georges Lauper, Route du Moulin 17, 1723 Marly, 026 / 4361491 
50877 La Chaux-de-Fonds, Le Locle, L'Oiseau bleu  gegr.  1923 88 
Préposé Oiseaux Bruno Fant, Derrière Chapelet 2, 2208 Les Hauts-Geneveys, 032 / 8536950, 078 / 8483007 
Président Bruno Fant, Derrière Chapelet 2, 2208 Les Hauts-Geneveys, 032 / 8536950, 078 / 8483007 
Préposé bagues Michel Jubin, Kaolack 1, 2400 Le Locle, 032 / 9315977 
50883 Lausanne, Les Amis de la Volière (AVL)  gegr.  1947 119 
Président Mathieu Burnier, Ch. de Monteiller 9, 1093 La Conversion, , 079 / 3036536 
Préposé bagues Elisabeth Mordasini, En Praz-Bourdin, 1081 Montpreveyres, 021 / 9032544 
100042 Les Monts de Corsier, Passion Estrildidae  gegr.  2004 17 
Préposé Oiseaux Marco Barbi, Ch. de Martheray 7, 1033 Cheseaux-sur-Lausanne, 078 / 6293842 
Président Eric Droz, Ch. de l'Aubépine, 1196 Gland, 022 / 3640151  
50608 Lucens, Mézières SA  gegr.  1953 10 
Préposé Oiseaux Jean-Pierre Blaser, La Codaz, 1682 Dompierre VD, 026 / 6522621 
51803 Malleray-Bévilard, La Mésange  gegr.  1957 11 
Préposé Oiseaux Lucas Prêtre, Chemin de l'Orgerie 1c, 2710 Tavannes, 078 / 6118907 
Président Lucas Prêtre, Chemin de l'Orgerie 1c, 2710 Tavannes, 078 / 6118907 
Préposé bagues Lucas Prêtre, Chemin de l'Orgerie 1c, 2710 Tavannes, 078 / 6118907 
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50891 Morges, Oiseaux des Iles  gegr.  1973 31 
Préposé Oiseaux Thierry Mercanton, ch. de Mau Paccot 2, 1072 Forel (Lavaux), 021 / 7812736, 079 / 3488185 
Président Thierry Mercanton, ch. de Mau Paccot 2, 1072 Forel (Lavaux), 021 / 7812736, 079 / 3488185 
Préposé bagues David Pietrolungo, Rte d'Ursy 17, 1675 Vauderens, 021 / 9090578 
50893 Neuchâtel, Les Amis des Oiseaux  gegr.  1952 54 
Préposé Oiseaux Pierre Alain Leutwiler, Chemin des Argilles 54, 2088 Cressier NE, 032 / 7571109 
Président Pierre Alain Leutwiler, Chemin des Argilles 54, 2088 Cressier NE, 032 / 7571109 
Préposé bagues Jeannette Berger, Gare 6, 2072 St-Blaise, 032 / 7535581 
50898 Porrentruy, la Bergeronette  gegr.  1974 21 
Préposé Oiseaux François Vuillaume, Rte du Jura 40, 2926 Boncourt, 032 / 4755518, 079 / 2227553 
Président Sylvain Romano, Rte de Courtemblin 27, 2950 Courgenay, 032 / 4711112 
Préposé bagues Jean-Claude Kaeser, Sur-les-Pins 8, 2950 Courgenay, 032 / 4711650 
50904 Prilly, l'oiseaux club  gegr.  1980 9 
Préposé Oiseaux Claude Schmied, Rue de Genève 77 bis, 1004 Lausanne, 021 / 6249415 
Président Claude Schmied, Rue de Genève 77 bis, 1004 Lausanne, 021 / 6249415 
Préposé bagues Claude Schmied, Rue de Genève 77 bis, 1004 Lausanne, 021 / 6249415 
50936 Sion SO "Ornival"  gegr.  1971 42 
Préposé Oiseaux Marcel Cotter, Rue de Conthey 33, 1963 Vétroz, 027 / 3462371 
Président Claude Emery, Promenade des Vignes 9, 3968 Veyras, 027 / 4550965 
Préposé bagues Grégoire Dubuis, Rte des Granges, 1965 Savièse, 027 / 3463530, 079 / 3158163 
50912 Sorvilier, l'Alouette  gegr.  1971 11 
Préposé Oiseaux Erwin Mathys, La Golée 11, 2736 Sorvilier, 032 / 4921678 
Président Erwin Mathys, La Golée 11, 2736 Sorvilier, 032 / 4921678 
Préposé bagues Erwin Mathys, La Golée 11, 2736 Sorvilier, 032 / 4921678 
50921 Tramelan SO, le Chardonneret  gegr.  1924 28 
Préposé Oiseaux Vincent Etienne, Les Tilles 9, 2016 Cortaillod, 032 / 5442708, 076 / 3682956 
Président Vincent Etienne, Les Tilles 9, 2016 Cortaillod, 032 / 5442708, 076 / 3682956 
Préposé bagues Corinne Büchler, Rue du Crétat 1, 2605 Sonceboz-Sombeval, 032 / 4851219 
50434 Val-de-Ruz SACCO  gegr.  1917 13 
Préposé Oiseaux Jean-Louis Bachmann, Quarette 2, 2054 Chézard-St-Martin, 032 / 8534650, 079 / 3947329 
Président Michel Bovet, Rue du Seu 6, 2054 Chézard-St-Martin, 032 / 8533774, 076 / 5803997 
50940 Yverdon, Le Pinson du Nord  gegr.  1970 107 
Préposé Oiseaux Nicolas Favaro, Rte de Pompaples 4, 1321 Arnex-sur-Orbe, 024 / 4412088, 079 / 6378658 
Président Nicolas Favaro, Rte de Pompaples 4, 1321 Arnex-sur-Orbe, 024 / 4412088, 079 / 6378658 
Préposé bagues Dominique Grange, Rte du Collège 15, 1525 Seigneux, 026 / 6682141 

 

 

Kleintiere Bern-Jura 
Président  Peter Iseli, Gantrischweg 4a, 3422 Kirch berg BE 
Préposé Oiseaux Paul Hofstetter, Bannholz 2, 3416 A ffoltern im Emmental  

 
50172 Aarberg OV  gegr.  1939 9 
Préposé Oiseaux Linda Mühlemann, Bielstrasse 45, 3273 Kappelen, 032 / 3921166 
Président Christian von Ballmoos, Schlyfferenmattweg 24, 3282 Bargen BE, 076 / 4215678 
Préposé bagues Linda Mühlemann, Bielstrasse 45, 3273 Kappelen, 032 / 3921166 
100066 Aare Vogelliebhaber  gegr.  2009 17 
Président Jeannette Klossner, Walalpweg 20, 3661 Uetendorf, 033 / 3458362, 078 / 8853760 
50178 Belp KZV  gegr.  1919 27 
Préposé Oiseaux Kurt Feller, Jägerheimweg 241, 3123 Belp, 031 / 8194930 
Président Hans Lüthi-Zingg, Rubigenstrasse 8, 3123 Belp, 031 / 8188484 
Préposé bagues Hans Lüthi-Zingg, Rubigenstrasse 8, 3123 Belp, 031 / 8188484 
50851 Bern Kanaria  gegr.  1907 53 
Président Erich König, Schulgässli 14, 3812 Wilderswil, , 079 / 3870384 
Préposé bagues Matthias Däppen, Schlosstalden 11A, 3076 Worb, , 079 / 6649289  
50852 Bern Ornis  gegr.  1934 43 
Préposé Oiseaux Tony Binggeli, Farmweg 11, 3613 Steffisburg, 031 / 7312491, 079 / 6993528 
Président Tony Binggeli, Farmweg 11, 3613 Steffisburg, 031 / 7312491, 079 / 6993528 
Préposé bagues Werner Grossenbacher, Freiburgstrasse 556 a, 3172 Niederwangen b. Bern, 031 / 9811422 
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50853 Bern Ornithophilia  gegr.  1962 15 
Préposé Oiseaux Kurt Steffen, Stöckliacker 8, 4800 Zofingen, 062 / 7516184, 079 / 7386124 
Président Kurt Steffen, Stöckliacker 8, 4800 Zofingen, 062 / 7516184, 079 / 7386124 
Préposé bagues Hans Adam, Scheyenholzstrasse 1, 3075 Rüfenacht BE, 031 / 8393362 
50182 Bern OV, Verkehrspersonal  gegr.  1918 3 
Président Xaver Maurer, Jupiterstrasse 53/625, 3015 Bern, 031 / 9411977 
50180 Bern Stadt KTZ  gegr.  1913 7 
Préposé Oiseaux Heinz Kripahle, Holenackerstrasse 65/C07, 3027 Bern, 031 /  9919423, 079 / 7954377 
Président Werner Kiener, Friedheimweg 51, 3007 Bern, 079 / 5048900 
Préposé bagues Heinz Kripahle, Holenackerstrasse 65/C07, 3027 Bern, 031 /  9919423, 079 / 7954377 
50854 Bern, Berner-Kanarien-Züchter VSBZ  gegr.  1910 43 
Président Heinz Kripahle, Holenackerstrasse 65/C07, 3027 Bern, 031 /  9919423, 079 / 7954377 
Préposé bagues Heinz Kripahle, Holenackerstrasse 65/C07, 3027 Bern, 031 /  9919423, 079 / 7954377 
50184 Biel KZV  gegr.  1903 5 
Préposé Oiseaux Antonio Polimeno, Murgasse 21, 3292 Busswil b. Büren, 032 / 3234742 
50187 Biel-Mett KGZV  gegr.  1922 11 
Préposé Oiseaux Christoph Schafer, Pestalozziallee 11, 2503 Biel/Bienne, 032 / 3654965, 079 / 2318039 
Préposé bagues Christoph Schafer, Pestalozziallee 11, 2503 Biel/Bienne, 032 / 3654965, 079 / 2318039 
50188 Biglen OG  gegr.  1919 11 
Préposé Oiseaux Robert Galli, Gässli, 3507 Biglen, 031 / 7010924, 079 / 7057007 
Président Beat Egli, Hohle 16, 3507 Biglen, 031 / 7012264 
Préposé bagues Robert Galli, Gässli, 3507 Biglen, 031 / 7010924, 079 / 7057007 
50190 Boncourt SO  gegr.  1943 2 
Préposé bagues Gabriel Roy, Les Quatre-Vents 5, 2926 Boncourt, 032 / 4755137 
50859 Bösingen SZV  gegr.  1967 36 
Préposé Oiseaux Guido Jungo, Leimackerstrasse 7, 3178 Bösingen, 031 / 7470569, 079 / 5062027 
Président Guido Jungo, Leimackerstrasse 7, 3178 Bösingen, 031 / 7470569, 079 / 5062027 
Préposé bagues Theo Stempfel, Berg, 1719 Brünisried, 026 / 4191645 
50192 Brienz OV  gegr.  1929 8 
Préposé Oiseaux Hansueli Thöni, Fluhberggässli 2, 3855 Brienz BE, 033 / 9510054 
Président Simon Blatter, Strytacherweg 9, 3855 Brienz BE, 033 / 9511279 
51812 Brüttelen KTZV  gegr.  1994 2 
Président Béatrice Rohrbach, Ruhlweg 3, 3237 Brüttelen, 032 / 3132128, 076 / 5734400 
50860 Büren an der Aare, Kolibri  gegr.  1950 14 
Président Jörg Keller, Dorfstrasse 80, 3273 Kappelen, 032 / 3937737 
Préposé bagues Jörg Keller, Dorfstrasse 80, 3273 Kappelen, 032 / 3937737 
50861 Burgdorf VVV  gegr.  1932 53 
Préposé Oiseaux Andreas Blaser, Oberdorf 1, 3412 Heimiswil, 034 / 4229635 
Préposé bagues Ernst Dürrenmatt, Tränkebach 92a, 3617 Fahrni b. Thun, 033 / 4372247 
50197 Coeuve SO  gegr.  1969 7 
Préposé Oiseaux André Ribeaud, Rue Lambert 21, 2932 Coeuve, 032 / 4664873 
Président André Ribeaud, Rue Lambert 21, 2932 Coeuve, 032 / 4664873 
50200 Courgenay SO  gegr.  1945 1 
Préposé Oiseaux Jean-Claude Tatti, Courtemblin 46, 2950 Courgenay, 032 / 4712139, 079 / 7855136 
50201 Courtelary-Cormoret SOAB  gegr.  1951 19 
Préposé Oiseaux Michel Bitz, Grand-Rue 57, 2608 Courtelary, 032 / 9441398, 078 / 6850488 
Président Otto Borruat, Grand'Rue 34, 2608 Courtelary, 032 / 9441306, 079 / 2143589 
Préposé bagues Silvana Eggli, Rue du Collège 20, 2605 Sonceboz-Sombeval, 032 / 4895501, 079 / 3112123 
50208 Erlach OV  gegr.  1918 2 
Président Kurt Garo, Unterdorf 5, 3233 Tschugg, 032 / 3381615, 079 / 2347557 
50232 FALKE VKO  gegr.  1918 14 
Préposé Oiseaux Christian Braun, Grubenweg 2, 3422 Alchenflüh, 034 / 4450700, 076 / 3251892 
Président Christian Braun, Grubenweg 2, 3422 Alchenflüh, 034 / 4450700, 076 / 3251892 
Préposé bagues Bruno Schumacher, Eichholzstrasse 36, 3415 Hasle-Rüegsau, 034 / 4614467 
50870 Herzogenbuchsee SZV  gegr.  1951 32 
Préposé Oiseaux Hans-Rudolf Burkhard, Biblisweg 17, 3360 Herzogenbuchsee, 062 / 9613652, 079 / 4388140 
Président Hans-Rudolf Burkhard, Biblisweg 17, 3360 Herzogenbuchsee, 062 / 9613652, 079 / 4388140 
Préposé bagues Hans-Rudolf Burkhard, Biblisweg 17, 3360 Herzogenbuchsee, 062 / 9613652, 079 / 4388140 
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50220 Hettiswil OV  gegr.  1972 7 
Préposé Oiseaux André Kilchenmann, Lindenfeld 330, 3326 Krauchthal, 034 / 4111469 
Préposé bagues André Kilchenmann, Lindenfeld 330, 3326 Krauchthal, 034 / 4111469 
50872 Huttwil SZZV, Dompfaff  gegr.  1960 36 
Préposé Oiseaux Stefan Roth, Farb, 4938 Rohrbach, 079 / 4859076 
Président Stefan Roth, Farb, 4938 Rohrbach, 079 / 4859076 
Préposé bagues Markus Flückiger, Im Schär, 4938 Rohrbachgraben, 062 / 9652212 
50873 Kirchberg-Alchenflüh, Steichutz SZV  gegr.  1979 25 
Préposé Oiseaux Oswald Schelker, Lützelflühstrasse 61, 3415 Rüegsauschachen, 034 / 4613564 
Président Ernst Sutter, Föhrenweg 22, 3315 Bätterkinden, 032 / 6654128 
Préposé bagues Werner Schweizer, Dorfmatt 10, 3315 Bätterkinden, 032 / 6652509 
50236 Konolfingen OV  gegr.  1916 8 
Préposé bagues Willi Blaser, Emmentalstrasse 31, 3510 Konolfingen, 031 / 7912552 
50878 Langenthal Stieglitz SZV  gegr.  1937 45 
Préposé Oiseaux René Jutzeler, Waldeggweg 10, 4913 Bannwil, 062 / 9632148, 079 / 5261054 
Président René Jutzeler, Waldeggweg 10, 4913 Bannwil, 062 / 9632148, 079 / 5261054 
Préposé bagues Kurt Bäni, Aarwangenstrasse 19, 4913 Bannwil, 062 / 9630189 
50241 Langnau i. E. KTF  gegr.  1890 30 
Préposé Oiseaux Rudolf Hans Augsburger, Schlossstrasse 11, 3550 Langnau im Emmental, 034 / 4022606, 078 / 8058838 
50251 Lyss KTZV  gegr.  1897 3 
Préposé Oiseaux Robert Bürgi, Oberer Aareweg 24, 3250 Lyss, 032 / 3842052,  
Préposé bagues Robert Bürgi, Oberer Aareweg 24, 3250 Lyss, 032 / 3842052,  
50894 Neuenegg Girlitz ZVV  gegr.  1979 25 
Préposé Oiseaux Franz Schmutz, Guldifeldstrasse 21, 3182 Ueberstorf, 031 / 7412876 
Président Anita Zahler, Breitenrainstrasse 65, 3013 Bern 
Préposé bagues Ursula Pfander, Giebelegg, 3154 Rüschegg Heubach, 031 / 7388335 
50274 Riggisberg OV  gegr.  1933 6 
Préposé Oiseaux Walter Gilgen, Lindengässli 7, 3132 Riggisberg, 031 / 8091086 
Président Peter Messerli, Gantrischweg 17, 3132 Riggisberg, 031 / 8093320, 079 / 3072340 
Préposé bagues Walter Gilgen, Lindengässli 7, 3132 Riggisberg, 031 / 8091086 
50275 Roggwil OKV  gegr.  1909 3 
Préposé Oiseaux Bernhard Schmidt, Käsereistrasse 22, 4914 Roggwil BE, 062 / 9292564 
Préposé bagues Bernhard Schmidt, Käsereistrasse 22, 4914 Roggwil BE, 062 / 9292564 
50855 Safnern KNS  gegr.  1947 6 
Préposé Oiseaux Vito Drazovic, Sonnhalde 29, 2502 Biel/Bienne, 032 / 3415752 
Président Thomas Meyer, Rigacherweg 37, 5612 Villmergen, 079 / 7561111 
Préposé bagues Vito Drazovic, Sonnhalde 29, 2502 Biel/Bienne, 032 / 3415752 
50906 Seeland, Exotika  gegr.  1966 37 
Préposé Oiseaux Kurt Peter, Dreihubelweg 13, 3250 Lyss, 079 / 6744924 
Président Kurt Peter, Dreihubelweg 13, 3250 Lyss, 079 / 6744924 
Préposé bagues Hans-Rudolf Scheurer, Käsereigasse 7, 3282 Bargen BE, 032 / 3924603 
50912 Sorvilier, l'Alouette  gegr.  1971 11 
Préposé Oiseaux Erwin Mathys, La Golée 11, 2736 Sorvilier, 032 / 4921678 
Président Erwin Mathys, La Golée 11, 2736 Sorvilier, 032 / 4921678 
Préposé bagues Erwin Mathys, La Golée 11, 2736 Sorvilier, 032 / 4921678 
50293 Steffisburg OV  gegr.  1951 8 
Préposé Oiseaux Ulrich Linder, alte Bernstrasse 150 B, 3613 Steffisburg, 033 / 4378172 
Président Peter Rösch, Im Dorf 5, 3608 Thun, 079 / 6646624 
Préposé bagues Ulrich Linder, alte Bernstrasse 150 B, 3613 Steffisburg, 033 / 4378172 
50290 Sumiswald OV  gegr.  1911 31 
Préposé Oiseaux Paul Hofstetter, Bannholz 2, 3416 Affoltern im Emmental, , 079 / 2745422 
Président Fritz Eggimann, Eystrasse 52, 3454 Sumiswald, 034 / 4312528 
Préposé bagues Max Ruch, Rüttistaldenstrasse 6, 4950 Huttwil, 062 / 9621214 
50917 Thun Astrild  gegr.  1966 46 
Préposé Oiseaux Rudolf Locher, Bifangweg 4, 3125 Toffen, 031 / 8190543 
Président Hanspeter Reusser, Hübeli 60, 3116 Kirchdorf BE, 031 / 7811097 
Préposé bagues Jakob Niederhauser, Rachholtern 55, 3617 Fahrni b. Thun, 033 / 4379758 
50918 Thun SZV  gegr.  1922 30 
Préposé Oiseaux Silvio Balbiani, Sonnackerweg 11, 3510 Konolfingen, 031 / 7213420, 079 / 6716486 
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50316 Wiler KTZV  gegr.  1928 5 
Président Ernst Hirsbrunner, Ulmenweg 16, 4564 Obergerlafingen, 032 / 6752151 
50318 Worb KTF  gegr.  1889 10 
Préposé Oiseaux Roland Schmutz, Hauptstrasse 20, 3076 Worb, 031 / 8391892 
Président Heidi Howald, Enggisteinstrasse 79, 3076 Worb, 031 / 8396487 
Préposé bagues Erwin Krebs, Blümlisalpstrasse 12, 3076 Worb, 031 / 8393050 
50324 Zäziwil OV  gegr.  1937 5 
Préposé Oiseaux Hans Keller, Rainsbergweg 9, 3534 Signau, 034 / 4971548, 079 / 2565639 
Préposé bagues Hans Keller, Rainsbergweg 9, 3534 Signau, 034 / 4971548, 079 / 2565639 

 

 

Kleintierzüchter beider Basel 
Président  Konrad Heid, Weihermattweg 9, 4448 Läufe lfingen 
Préposé Oiseaux Max Sutter, Johann Brüderlin-Strass e 10, 4132 Muttenz  

 
51191 Arlesheim Cardinalino  gegr.  1976 31 
Préposé Oiseaux Hermann Huber, Ackerstrasse 7 A, 5070 Frick 
Président Hermann Huber, Ackerstrasse 7 A, 5070 Frick 
Préposé bagues Beppino Mentil, Ettingerstrasse 15, 4147 Aesch BL, 061 / 7512246 
50847 Basel AO Organetto  gegr.  1988 22 
Préposé Oiseaux Remo Di Lello, Römerweg 2, 4450 Sissach, 079 / 4417840 
Président Remo Di Lello, Römerweg 2, 4450 Sissach, 079 / 4417840 
Préposé bagues Cosimo De Nuccio, In den Neusatzreben 8, 4133 Pratteln, 061 / 8214376 
100032 Basel Kookaburra  gegr.  2003 7 
Préposé Oiseaux Mario Sonanini, Dornacherstrasse 248, 4053 Basel, 061 / 3322886 
Président Evelyne Sonanini, Dornacherstrasse 248, 4053 Basel, 061 / 3322886 
50124 Basel Meise OV  gegr.  1907 2 
Préposé Oiseaux Richard Hill, Paradieshofstrasse 161, 4054 Basel, 061 / 3023743, 076 / 3746012 
Préposé bagues Richard Hill, Paradieshofstrasse 161, 4054 Basel, 061 / 3023743, 076 / 3746012 
50845 Basel Ornis  gegr.  1899 26 
Préposé Oiseaux Anton Düblin, Wehrlingasse 34, 4104 Oberwil BL, 061 / 4014551 
Préposé Oiseaux Richard Hill, Paradieshofstrasse 161, 4054 Basel, 061 / 3023743, 076 / 3746012 
Président Christoph Kramer, Belchenstrasse 2, 4106 Therwil, 061 / 7220318, 079 / 6727416 
Préposé bagues Richard Hill, Paradieshofstrasse 161, 4054 Basel, 061 / 3023743, 076 / 3746012 
50127 Binningen-Bottmingen OV  gegr.  1912 2 
Président Peter De Zanet, Im Weissgrien 18, 4142 Münchenstein, 061 / 7114608, 076 / 4111682 
50129 Birsfelden Gimpel OG  gegr.  1899 20 
Préposé Oiseaux Giuseppe Immordino, Im Reinacherhof 255, 4153 Reinach BL, 061 / 7112865, 079 / 5092742 
Président Steven Tirrito, Schorenweg 32, 4058 Basel, 076 / 5924532 
50863 Muttenz Fringilla VZV  gegr.  1911 11 
Préposé Oiseaux Max Sutter, Johann Brüderlin-Strasse 10, 4132 Muttenz, 061 / 4616222 
Président Max Sutter, Johann Brüderlin-Strasse 10, 4132 Muttenz, 061 / 4616222 
Préposé bagues Ziervögel Beatrice Doswald, Eschenstrasse 4, 4142 Münchenstein, 061 / 7311541 
51807 Waldenburg SZV  gegr.  1978 17 
Préposé Oiseaux Franz Martin, Hauptstrasse 13, 4417 Ziefen, 061 / 9312037 
Président Alice Martin, Hauptstrasse 13, 4417 Ziefen, 061 / 9312037 

 

 

Liechtensteinischer ornithologischer Landesverband LOV 
Président  Benno Bücheli, Brüel 15, 9496 Balzers 
Préposé Oiseaux Sonja Oehri, Ziel 25, 9493 Mauren F L 

 
50424 Mauren / FL OV  gegr.  1963 65 
Préposé Oiseaux Sonja Oehri, Ziel 25, 9493 Mauren FL, 00423 / 3736418 
Président Josef Meier, Popers 33, 9493 Mauren FL, 00423 / 3731176, 00423 / 7665039 
Préposé bagues Nicole Büchel, Peter- und Paul-Strasse 44, 9493 Mauren FL, 00423 / 3735436, 00423 / 7681519 
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Glarner Verband für Kleintierzucht GVK 
Président  Andreas Zwinden sen., Kappellenstrasse 2 , 8868 Oberurnen 
Préposé Oiseaux Anne-Rosa Stucki, Autschachen 45, 8 752 Näfels 

 
50399 Näfels-Mollis OV  gegr.  1918 5 
Préposé Oiseaux Anne-Rosa Stucki, Autschachen 45, 8752 Näfels, 055 / 6123331 
Président Walter Stucki, Autschachen 45, 8752 Näfels, 055 / 6123331 

 

 

Bündner Kleintierzüchterverband BKV 
Président  Arnold Ras-Hirsiger, Conterserstrasse 49 A, 7240 Küblis 
Préposé Oiseaux Christoph Bachmann, Dörfjistrasse 5 , 7252 Klosters Dorf 

 
50862 Chur Ornis  gegr.  1956 23 
Préposé Oiseaux Christoph Bachmann, Dörfjistrasse 5, 7252 Klosters Dorf, 081 / 2501530, 079 / 6102921 
Président Christoph Bachmann, Dörfjistrasse 5, 7252 Klosters Dorf, 081 / 2501530, 079 / 6102921 
Préposé bagues Christoph Bachmann, Dörfjistrasse 5, 7252 Klosters Dorf, 081 / 2501530, 079 / 6102921 
 

 

Kleintierzüchterverband der Waldstätte KVW 
Président  Jules Schweizer, Itelfingen 1, 6344 Meie rskappel 
Préposé Oiseaux Walter Emmenegger, Bergrösli, 6105 Schachen LU  

 
50639 Grosswangen NKF  gegr.  1928 9 
Préposé Oiseaux Rita Rohrhirs, Dorfstrasse 66, 6142 Gettnau, 041 / 9702703, 079 / 6660372 
50645 Kriens KTF  gegr.  1928 13 
Président Erwin Bättig, Kleinbuholz 3, 6012 Obernau, 041 / 3202868 
Préposé bagues Josef Filliger, Fenkernweg 3, 6010 Kriens, 041 / 3205456 
50646 Küssnacht am Rigi KTZV  gegr.  1907 5 
Préposé Oiseaux Martina Birrer-Haener, Moosstrasse 6, 6033 Buchrain, 041 / 4400915, 078 / 8012251 
Préposé bagues Martina Birrer-Haener, Moosstrasse 6, 6033 Buchrain, 041 / 4400915, 078 / 8012251 
50887 Luzern Ara Verein  gegr.  1954 26 
Préposé Oiseaux Renzo Kunz, Fenkernstrasse 23, 6010 Kriens, 041 / 3202648 
Président Renzo Kunz, Fenkernstrasse 23, 6010 Kriens, 041 / 3202648 
Préposé bagues Renzo Kunz, Fenkernstrasse 23, 6010 Kriens, 041 / 3202648 
50889 Luzern KEVL  gegr.  1975 31 
Préposé Oiseaux Michael Rust, Hübeli, 6026 Rain, 041 / 4581829, 079 / 6943438 
Président Karin Rust-Wicki, Hübeli, 6026 Rain, 041 / 4581829 
Préposé bagues Josef Hirsiger, Sonnenhof 4, 6027 Römerswil LU, 041 / 4407720, 078 / 6316520 
50899 Reiden ARA  gegr.  1952 30 
Préposé Oiseaux Josef Stadelmann, Wiesenstrasse 4, 6260 Reiden, 062 / 7581817 
Président Hermann Schöpfer, Färbestrasse 3, 4665 Oftringen, 062 / 7974132, 079 / 4829741 
Préposé bagues Philipp Müller, Im Ostergau 30, 6130 Willisau, 041 / 9703360 
50660 Rothenburg OV  gegr.  1964 6 
Président Alfred Bucher, Schützenweidstrasse 21, 6023 Rothenburg, 041 / 2801527 
50661 Ruswil OV  gegr.  1932 16 
Préposé Oiseaux Victor Jola, Baumgartenweg 31, 6218 Ettiswil, 041 / 9800182,  
Président Karl Gubelmann, Eichenspesstrasse 10, 6010 Kriens, 079 / 4086592 
50664 Schüpfheim KTF  gegr.  1934 6 
Préposé Oiseaux Josef Alessandri, Ober-Trüebebach 11 / Postfach 21, 6170 Schüpfheim, 041 / 4841955, 079 / 5165270 
Président Ruedi Tanner, Flühlistrasse 3, 6170 Schüpfheim, 041 / 4841360, 079 / 5455419 
Préposé bagues Josef Alessandri, Ober-Trüebebach 11 / Postfach 21, 6170 Schüpfheim, 041 / 4841955, 079 / 5165270 
50667 Sursee KTZV  gegr.  1927 9 
Préposé Oiseaux Peter Schmid, Bühlstrasse 31, 6207 Nottwil, 079 / 7406432 
Préposé bagues Peter Schmid, Bühlstrasse 31, 6207 Nottwil, 079 / 7406432 
50915 Sursee SZV  gegr.  1961 54 
Président Hans-Peter Schrag, Tälebach 1A, 6130 Willisau, 041 / 9703924 
Préposé bagues Andreas Ruch, Oberwil, 6144 Zell LU, 041 / 9882020 
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50668 Willisau KTZV  gegr.  1896 17 
Préposé Oiseaux Josef Bühlmann, Grabenweg 6, 6130 Willisau, 041 / 9702744 
50927 Wolhusen Agapornis SZV  gegr.  1972 44 
Préposé Oiseaux Markus Amrein, Pappelweg, 6110 Wolhusen, 041 / 4973438 
Président Markus Amrein, Pappelweg, 6110 Wolhusen, 041 / 4973438 
50669 Wolhusen OV  gegr.  1902 21 
Préposé Oiseaux Elisabeth Baumeler, Fluhweid, 6110 Wolhusen, 041 / 4901964 
Président Stephan Dissler, Spitalstrasse 7, 6110 Wolhusen, 041 / 4902394 
Préposé bagues Josef Bühler, Menznauerstrasse 43, 6110 Wolhusen, 041 / 4901247 

 

 

Kleintierzüchterverband des Kt. ST. Gallen KTZSG 
Président  Peter Iten, Güetlistrasse 7, 8890 Flums 
Préposé Oiseaux Manfred Kohler, Paschgastrasse 2, 8 880 Walenstadt  

 
55100 Amriswil Neophema VZV  gegr.  1987 19 
Préposé Oiseaux Guido Knup, Seeweg 14, 9322 Egnach, 071 / 4771210, 078 / 8636655 
Président Guido Knup, Seeweg 14, 9322 Egnach, 071 / 4771210, 078 / 8636655 
Préposé bagues Paul Gehrig, Kesswilerstrasse 20, 8582 Dozwil, 071 / 4114909 
50513 Bad Ragaz OV  gegr.  1929 23 
Préposé Oiseaux Willi Saxer, Chriesilöserstrasse 31 A, 7310 Bad Ragaz, 081 / 3023643 
Président Josef Egger, Pizalunweg 5, 7310 Bad Ragaz, 081 / 3025056, 079 / 2164954 
Préposé bagues Franz Müller, Lehenmohlweg 4, 7324 Vilters, 081 / 7235683 
50455 Einsiedeln OV  gegr.  1896 1 
Préposé Oiseaux Martin Holdener, Grauschafmattstrasse 8, 8841 Gross, 055 / 4122619 
50522 Eschenbach OV  gegr.  1916 13 
Préposé Oiseaux René Blaser, Tägernaustrasse 6, 8734 Ermenswil, 055 / 2822616 
Président Bernard Raymann, Berghaldenstrasse 21, 8735 St. Gallenkappel, 055 / 2841979, 079 / 4203472 
50524 Flums OV  gegr.  1942 18 
Préposé Oiseaux Heinrich Rupf, Dammstrasse 2a, 8890 Flums, 081 / 7101505, 079 / 2132211 
Président Thomas Marquart, Ganischastrasse 10, 8890 Flums, 081 / 7332229, 079 / 2093509 
100024 Frauenfeld Forpus  gegr.  2002 12 
Préposé Oiseaux Toni Keller, Zielweg 2 / Dietschwil, 9533 Kirchberg SG, 071 / 9313143 
Président Toni Keller, Zielweg 2 / Dietschwil, 9533 Kirchberg SG, 071 / 9313143 
Préposé bagues Willy Züst, Büelen 1903, 9650 Nesslau, 071 / 9943160 
50528 Gossau KTZV  gegr.  1979 11 
Président Margrit Wolf, Flawilerstrasse 61, 9200 Gossau SG, 071 / 3856628 
Préposé bagues Pius Wolf, Flawilerstrasse 61, 9200 Gossau SG, 071 / 3856628 
50529 Gossau OV  gegr.  1889 14 
Préposé Oiseaux Monika Herzog, Wiesentalstrasse 31, 9242 Oberuzwil, 071 / 3831564, 079 / 44545662 
Président Bruno Meier, Widenstrasse 6 / Postfach 1143, 9200 Gossau SG 2, 071 / 3854352, 079 / 6211157 
Préposé bagues Monika Herzog, Wiesentalstrasse 31, 9242 Oberuzwil, 071 / 3831564, 079 / 44545662 
50895 Oberrheintal SZV  gegr.  1973 34 
Préposé Oiseaux Hansruedi Tellenbach, Hochhausstrasse 5, 9472 Grabs, 081 / 7711517, 079 / 4129142 
Président Hansruedi Tellenbach, Hochhausstrasse 5, 9472 Grabs, 081 / 7711517, 079 / 4129142 
Préposé bagues Andreas Schwendener, Karl-Hilti-Strasse 4, 9470 Buchs SG, 081 / 7561062 
50902 Rheintal SZV  gegr.  1964 30 
Préposé Oiseaux Gottfried Frommenwiler, Gartenweg 4, 9445 Rebstein, 071 / 7771822 
Président Gottfried Frommenwiler, Gartenweg 4, 9445 Rebstein, 071 / 7771822 
Préposé bagues Armin Bosser, Altfahrstrasse 4, 9463 Oberriet SG, 071 / 7612487 
50543 Rorschach KZV  gegr.  1929 3 
Président Heinz Baumgartner, Warteggstrasse 19, 9404 Rorschacherberg, 071 / 8553284 
50548 Sargans OV  gegr.  1912 12 
Préposé Oiseaux Christian Hug, Aspermontstrasse 17, 7000 Chur, 081 / 3228460, 079 / 6381984 
Préposé bagues Remo Mullis, Oberdorfstrasse 24, 8887 Mels, 081 / 7237085 
50910 St. Gallen Kanaria  gegr.  1894 34 
Président Josef Frei, Bluetschwitzerweg 9, 9443 Widnau, 071 / 7223365, 079 / 2197737 
Préposé bagues Huguette Graf, Zilstrasse 48, 9016 St. Gallen, 071 / 2883402 
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50112 Stein-Hundwil OV  gegr.  1983 13 
Préposé Oiseaux Peter Knöpfel, Restaurant Rössli, 9064 Hundwil, 071 / 3671215, 079 / 6200569 
Président Peter Knöpfel, Restaurant Rössli, 9064 Hundwil, 071 / 3671215, 079 / 6200569 
Préposé bagues Peter Knöpfel, Restaurant Rössli, 9064 Hundwil, 071 / 3671215, 079 / 6200569 
50113 Teufen KTV  gegr.  1927 2 
Préposé Oiseaux Alfred Signer, Hechtstrasse 5, 9053 Teufen AR, 079 / 3191687 
Préposé bagues Albert Müller, Schlatterlehn 636, 9053 Teufen AR, 071 / 3333940 
50551 Thal OV gegr.  1938 9 
Préposé Oiseaux Ueli Kuhn, Am Steinlibach 12, 9425 Thal, 071 / 8884014, 079 / 2818945 
Président Ueli Kuhn, Am Steinlibach 12, 9425 Thal, 071 / 8884014, 079 / 2818945 
Préposé bagues Ueli Kuhn, Am Steinlibach 12, 9425 Thal, 071 / 8884014, 079 / 2818945 
50115 Walzenhausen KZV  gegr.  1927 3 
Préposé Oiseaux Jacqueline Koch, Wilen 1160, 9428 Walzenhausen, 071 / 8885369,  
50939 Wil Kolibri VVNV  gegr.  1954 132 
Préposé Oiseaux Monika Herzog, Wiesentalstrasse 31, 9242 Oberuzwil, 071 / 3831564, 079 / 44545662 
Président Monika Herzog, Wiesentalstrasse 31, 9242 Oberuzwil, 071 / 3831564, 079 / 44545662 
Préposé bagues Ziervögel Kurt Herzog, Seminarstrasse 8 a, 9200 Gossau SG, 071 / 3850585 

 

 

Verband Solothurnischer Kleintierzüchter VSK 
Président  Andreas Hochuli, Eichweidstrasse 22, 465 8 Däniken SO 
Préposé Oiseaux Roger Stephani, Hostet 8, 4558 Hein richswil  

 
50913 Derendingen, Kolibri  gegr.  1956 13 
Président Kurt Bieri, Subingerstrasse 57, 4566 Oekingen, 032 / 6752769 
50472 Etziken KTF  gegr.  1943 3 
Préposé Oiseaux Annette Casale, Horriwilstrasse 3a, 4553 Subingen, 032 / 6753351, 078 / 7540313 
100023 Gerlafingen VZGG  gegr.  2002 97 
Préposé Oiseaux Urs Misteli, Erlenstrasse 8, 4563 Gerlafingen, 032 / 6753118 
Président Urs Misteli, Erlenstrasse 8, 4563 Gerlafingen, 032 / 6753118 
Préposé bagues Sibylle Moser-Jäggi, Ahornstrasse 8, 4564 Obergerlafingen, , 079 / 4872323 
100025 Grenchen Orpheus  gegr.  2002 24 
Préposé Oiseaux Daniel Montandon, Grenchenstrasse 6, 3296 Arch, 032 / 6790380 
Président Daniel Montandon, Grenchenstrasse 6, 3296 Arch, 032 / 6790380 
Préposé bagues Daniel Montandon, Grenchenstrasse 6, 3296 Arch, 032 / 6790380 
50868 Grenchen VLV, Farbenpracht  gegr.  1969 47 
Préposé Oiseaux Reto Meier, Eschenweg 9, 2543 Lengnau BE, 032 / 6525773, 079 / 7526415 
Président Stefan Kocher, Pleutenenstrasse 3a, 2543 Lengnau BE, 032 / 6530110, 079 / 6312287 
Préposé bagues Verena Meier, Steinackerweg 1a, 2545 Selzach, 032 / 6412358 
50478 Hubersdorf OV "Jurablick"  gegr.  1933 2 
Président Rolf Amiet, Scheidwegenstrasse 1, 4535 Hubersdorf, 032 / 6372081, 079 / 6534880 
50881 Laufental-Thierstein VLV  gegr.  1976 39 
Préposé Oiseaux Theo Walser, Mühlemattweg 33, 4225 Brislach, 061 / 7812031, 079 / 2752118 
Président Theo Walser, Mühlemattweg 33, 4225 Brislach, 061 / 7812031, 079 / 2752118 
Préposé bagues Christa Heller, Bündtenacker 266, 4234 Zullwil, 061 / 7910843 
50258 Melchnau OV  gegr.  1932 6 
Président Samuel Schmutz, Neustrasse 15, 4917 Melchnau, 062 / 9271772, 079 / 3383284 
51273 Niederbuchsiten KTZV  gegr.  1992 5 
Préposé bagues Peter Berger, Wolfwilerstrasse 80, 4626 Niederbuchsiten, 062 / 3931366 
50494 Solothurn OG  gegr.  1879 57 
Préposé Oiseaux Martin Flury, Buchenstrasse 7, 4500 Solothurn, 032 / 6854107 
Président Ernst Inäbnit, Bachstrasse 3, 4566 Kriegstetten, 032 / 6222495 
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ASOSI Tessin 
Président  Rolf Hoffmann, Via San Salvatore 7, 6902  Lugano Paradiso 
Préposé Oiseaux Aurelio Butti, Borromini 9, 6834 Mo rbi / Inf  

 
50850 Bellinzona e Valli SO  gegr.  1965 84 
Préposé Oiseaux Gianni Bonfadini, Via Cantonale, 6776 Piotta, 091 / 8683074 
Président Edy Zellweger, Via Sottomontagna 84, 6593 Cadenazzo, 091 / 8583801 
Préposé bagues Gianni Bonfadini, Via Cantonale, 6776 Piotta, 091 / 8683074 
50567 Locarno SO  gegr.  1919 22 
Président Antonio Pisoni, Via Ferrera 4, 6612 Ascona, 091 / 7912664 
Préposé bagues Gian-Paolo Gazzaroli, Via Prati della Noce 11, 6612 Ascona, 091 / 7916657 
51186 Lugano SAUL  gegr.  1975 57 
Préposé Oiseaux Rolf Hoffmann, Via San Salvatore 7, 6902 Lugano Paradiso, 091 / 9943318, 079 / 6217974 
Président Daniele Reinhart, Via delle Scuole 20, 6900 Lugano, 091 / 9703362 
Préposé bagues Giuseppe Stella, Via A. da Ponte, 6946 Ponte Capriasca, 091 / 9451917 
50890 Mendrisio, Amici degli ucelli  gegr.  1972 34 
Préposé Oiseaux Giuseppe Virgillo, Via Gaggiolo 30, 6855 Stabio, 091 / 6835635 
Président Emilio Solcà, Campagnola 6, 6877 Coldrerio, 091 / 6467665 
Préposé bagues Giuseppe Virgillo, Via Gaggiolo 30, 6855 Stabio, 091 / 6835635 

 

 

Walliser Kleintierzüchterverband WKV 
Président  Christian Delavy, Ch. de la Prairie 16, 1920 Martigny 
Préposé Oiseaux Claude Emery, Promenade des Vignes 9, 3968 Veyras  

 
50679 Martigny Petits animaux  gegr.  1933 15 
Préposé Oiseaux Reinhard Gertschen, Postfach 1018, 3914 Blatten b. Naters, 027 / 9233661, 079 / 2191364 
Président Christian Delavy, Ch. de la Prairie 16, 1920 Martigny, 027 / 7226018, 079 / 2962861 
50897 Oberwallis SZV Stieglitz  gegr.  1978 38 
Préposé Oiseaux Leo Manz, Oberer Saltinadamm 98, 3902 Brig-Glis, 027 / 9235416 
Président Leo Manz, Oberer Saltinadamm 98, 3902 Brig-Glis, 027 / 9235416 
Préposé bagues Vreny Sieber, Badhaltestrasse 14, 3900 Brigerbad, 027 / 9467581, 079 / 7231144 

 

 

Kleintierzüchterverand des Kantons Zug KVZ 
Président  Cyrill Weber, Neuhustrasse 3, 6313 Menzi ngen 
Préposé Oiseaux  

 
50693 Bergfink  gegr. 1943 4  
Préposé Oiseaux Teiler Wendelin, Heiterstalden, 6313 Edlibach, 041 / 7506951 
Préposé bagues Teiler Wendelin, Heiterstalden, 6313 Edlibach, 041 / 7506951 
50694 Oberägeri OV  gegr.  1974 11 
Président Dominik Iten, Alosenstrasse 12, 6315 Oberägeri, 041 / 7503657, 078 / 7604459 

 

 

Zürcher Kantonalverband für Geflügel-, Kaninchen-, Tauben- 
und Vogelzucht 
Président  Urs Weiss, Im Zwei 5 / Bisikon, 8307 Eff retikon 
Préposé Oiseaux Hugo Meister, Florenstrasse 1b, 840 5 Winterthur 

 
51275 Club Schweizerischer Wellensittichzüchter (CSW)  gegr.  1997 12 
Préposé Oiseaux Harry Kohler, Grossweid 22, 8607 Aathal-Seegräben, 044 / 9403551, 079 / 3578958 
Président Harry Kohler, Grossweid 22, 8607 Aathal-Seegräben, 044 / 9403551, 079 / 3578958 
Préposé bagues Thomas Brunner, Hauptstrasse 94a, 5742 Kölliken, 062 / 7235185 
50724 Hombrechtikon OV  gegr.  1912 2 
Préposé Oiseaux Horst Reber, Breitacher 6, 8634 Hombrechtikon, 055 / 2442336, 079 / 4376492 
Préposé bagues Horst Reber, Breitacher 6, 8634 Hombrechtikon, 055 / 2442336, 079 / 4376492 
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50756 KleintiereSihltal  gegr.  1906 4 
Préposé Oiseaux Ueli Bours, Zopfstrasse 17, 8134 Adliswil, 044 / 7101253 
Président Frank Schönbächler, Soodstrasse 21, 8134 Adliswil, 043 / 3770692 
50876 Kreuzlingen, Kakadu  gegr.  1972 32 
Président Ulrich Zellweger, Ottenbergstrasse 7, 8572 Berg TG, 071 / 6380060 
Préposé bagues Ado Specchier, Morellstrasse 4, 8280 Kreuzlingen, 071 / 6726763 
50737 Oberrieden OV  gegr.  1945 4 
Préposé Oiseaux Hans Lohner, Püntstrasse 9, 8942 Oberrieden, 044 / 7207207 
Président Hans Dinkelmann, Maurenmoosstrasse 43, 8815 Horgenberg, 044 / 7251168, 079 / 4762849 
Préposé bagues Hans Lohner, Püntstrasse 9, 8942 Oberrieden, 044 / 7207207 
50749 Rümlang KTZV  gegr.  1959 8 
Préposé Oiseaux Walter Muff, Zilstrasse 2, 8153 Rümlang, 044 / 8171364 
50757 Stäfa OV  gegr.  1899 1 
Préposé Oiseaux Maja Hitz, Rohrhaldenstrasse 6, 8712 Stäfa, 044 / 9265885 
50761 Uetikon am See KZV  gegr.  1968 1 
Président Viktor Bollhalder, Tramstrasse 69, 8707 Uetikon am See, 044 / 9206636, 079 / 6230665 
50928 Uster VZU  gegr.  1983 7 
Préposé Oiseaux Jean-Claude Huber, Bergstrasse 18, 8566 Dotnacht, 071 / 6991777, 079 / 6318060 
Président Jean-Claude Huber, Bergstrasse 18, 8566 Dotnacht, 071 / 6991777, 079 / 6318060 
Préposé bagues Jean-Claude Huber, Bergstrasse 18, 8566 Dotnacht, 071 / 6991777, 079 / 6318060 
50731 Wangen OV  gegr.  1919 3 
Préposé Oiseaux Urs Romer, Kantonsstrasse, 8864 Reichenburg, 055 / 4441457 
Préposé bagues Urs Romer, Kantonsstrasse, 8864 Reichenburg, 055 / 4441457 
50770 Winterthur OG  gegr.  1872 26 
Préposé Oiseaux Walter Küng, Hauptstrasse 22, 8370 Busswil TG, 079 / 5893970 
Préposé bagues Hugo Meister, Florenstrasse 1b, 8405 Winterthur, 052 / 2326955, 079 / 3578831 
50930 Winterthur Pirol  gegr.  1952 84 
Préposé Oiseaux Bruno Büchi, Wannenstrasse 35, 8542 Wiesendangen, 052 / 3371353 
Président Bruno Büchi, Wannenstrasse 35, 8542 Wiesendangen, 052 / 3371353 
Préposé bagues Edith Oberhänsli, Weinbergstrasse 116, 8406 Winterthur, 052 / 2231670 
50931 Zürich Kanaria  gegr.  1929 25 
Préposé Oiseaux Sonja Nünlist, Dällikerstrasse 48, 8105 Regensdorf, 044 / 8404839 
Président Sonja Nünlist, Dällikerstrasse 48, 8105 Regensdorf, 044 / 8404839 
50933 Zürich KZVZ  gegr.  1909 26 
Préposé Oiseaux Patrick Agostini, Am Furtbach 18, 8106 Adlikon b. Regensdorf, 043 / 2119310, 078 / 8922825 
Président Werner Henzen, Höchistrasse 18, 8610 Uster, 079 / 2916194 
Préposé bagues José Francisco Ruiz Munoz, Wallisellerstrasse 96, 8152 Opfikon, 076 / 4438032 
50780 Zürich-Schwamendingen OV  gegr.  1917 6 
Préposé Oiseaux Roman Freitag, Mattenhof 58, 8051 Zürich 

 

 Vereinigungen und Spezialclubs 
55106 Bernerkanarien IG  gegr.  1995 10 
Préposé Oiseaux Iris Caironi, Brennofenstrasse 26, 4914 Roggwil BE, 079 / 3339893 
Président Iris Caironi, Brennofenstrasse 26, 4914 Roggwil BE, 079 / 3339893 
100030 CH Kanarien- + Ziervogelzüchter-Verband (SKZV)  gegr.  2001 143 
Préposé Oiseaux Josef Wirth, Im Bettliacher 13, 5406 Rütihof, 056 / 4932756 
Président Josef Wirth, Im Bettliacher 13, 5406 Rütihof, 056 / 4932756 
51805 CH Lizzard-Klub  gegr.  1994 20 
Préposé Oiseaux Kurt Steffen, Stöckliacker 8, 4800 Zofingen, 062 / 7516184, 079 / 7386124 
Président Iris Caironi, Brennofenstrasse 26, 4914 Roggwil BE, 079 / 3339893 
51806 CH Zebrafinken-Klub  gegr.  1987 25 
Préposé Oiseaux Konrad Munz, Nesslerenstrasse 33, 3176 Neuenegg, 031 / 7410040,  
Président Konrad Munz, Nesslerenstrasse 33, 3176 Neuenegg, 031 / 7410040,  
23503 CH Zuchtrichter-Vereinigung Ziervögel Schweiz  gegr.  1900 47 
Préposé Oiseaux Heinz Stephani, Wiesenfeldgasse 11, 4563 Gerlafingen, 032 / 6753517, 079 / 3343667 
Préposé Oiseaux Heinz Hochuli, Schneckenbergstrasse 8, 4665 Oftringen, 062 / 7970015, 079 / 5264553 
Président Reto Meier, Eschenweg 9, 2543 Lengnau BE, 032 / 6525773, 079 / 7526415 
23502 Frisé Suisse Club  gegr.  1986 16 
Président Iris Caironi, Brennofenstrasse 26, 4914 Roggwil BE, 079 / 3339893 
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5.2 Statistique 
 
 Membres Sections 
Argovie 187 14 
ARAO 919 27 
Berne 782 51 
Deux Bâles 131 10 
Liechtenstein 65 1 
Glaris 5 1 
Grisons 24 2 
Waldstätten 312 20 
St-Galles 379 20 
Soleure 290 10 
ASOSI Tessin 194 4 
Valais 56 4 
Zug 14 2 
Zürich 241 18 
Clubs 220 6 
 
Total 3627 190 
Membres doubles 4023 
 
Données de la statistique de Petits Animaux Suisse au 8 mars 2011 
 
 

6 Calendrier 
 
3 juillet 2011  Cours de répétition ASJ, section exotiques 
 
17 – 24 juillet 2011  17ème camp de vacances pour jeunes éleveurs  
 de Petits Animaux Suisse à Selma/GR 
 
20 août 2011  Cours de répétition ASJ, section perruches 
 
27 août 2011 Nettoyage des cages et et du matériel, avec pic-nic et grillades 
 chez Antonio Polimeno, Murgasse 21, 3292 Busswil b. Büren 
 
5 novembre 2011 Cours de répétition ASJ, section canaris (ARAO St. Blaise) 
 
12/13 novembre 2011 SWISSBird 2011 in Zofingen 
 
20 – 22 janvier 2012 Mondial COM à Almeria en Espagne 
 
03 mars 2012 Conférence des présidents 
 4. Forum d'Oiseaux d'Agrément à Granges 
 
18 mars 2012 Assemblée générale ASJ à Granges  
 
09 juin 2012 Assemblée des délégués à Belp 
 
7 – 9 novembrer 2012 Exposition européenne EE à Leipzig en Allemagne  
 
Les dates des expositions des sections peuvent être consultées sous www.kleintiere-schweiz.ch / 
Ausstellungen/expositions. Les dates et/ou les modifications des expositions sont à annoncer au 
Tierwelt-Shop sous "statistik@kleintiere-schweiz.ch" 
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7 Dates importantes 
 
 
Affaires de bagues  
A partir du 1 juillet 2011, les commandes de bagues seront traitées par Heinz Hochuli, 
Schneckenbergstrasse 6, 4665 Oftringen, tél. P 062 797 00 15, heinz.hochuli@kleintiere schweiz.ch. 
Les commandes peuvent être envoyées égalemeent par eMail avec le formulaire word correspondant. 
 
 
 
Statistique d'élevage et répertoire des preneurs de  bagues 
La statistique d'élevage et le répertoire des preneurs de bagues peuvent être dès maintenant 
commandés par tous les membres gratuitement  par eMail à roman.halbeisen@kleintiere-schweiz.ch. 
Vous recevrez les listes par fichier PDF. Pour des raisons de protection des données, les listes ne 
seront pas publiées sur l'Internet.  
 
 
 
Certification 
La certification pour l'année 2011 est gratuite . L'inscription se fait par Petits Animaux Suisse, Bureau 
central, Henzmannstrasse 18, 4800 Zofingen, tél. 062 745 94 88, fax 062 745 94 68, ou 
info@kleintiere-schweiz.ch. Les informations supplémentaires et les formulaires se trouvent sous 
http://www.kleintiere-schweiz.ch / "Certification". 
 
 
Demande de juges-experts pour votre exposition 
Votre demande pour les juges-experts pour l'exposition de votre section est à adresser au plus tard le 
18 juin 2011 avec le formulaire correspondant au responsable de l'ASJ, Reto Meier, Eschenweg 9, 
2543 Lengnau, tél. P 032 652 57 73, remeier@bluemail.ch 
 
 
 
Calendrier des expositions 
Nous demandons les sections d'utiliser le calendrier des expositions qui se trouve sous 
http://www.kleintiere-schweiz.ch „Expositions“. Les mutations sont traitées par le bureau central: 
Kleintiere Schweiz, Tierwelt-Shop, Henzmannstrasse 18, Postfach 229, 
4800 Zofingen, Tel. 062 745 94 65, Fax 062 745 94 69, statistik@kleintiere-schweiz.ch 
 
 
 
Statistique des membres 
Nous demandons les sections d'utiliser uniquement la statistique officielle de Petits Animaux Suisse. 
Les mutations sont traitées par le bureau central: Kleintiere Schweiz, Tierwelt-Shop, Henzmannstrasse 
18, Postfach 229, 4800 Zofingen, Tel. 062 745 94 65, Fax 062 745 94 69, statistik@kleintiere-
schweiz.ch 
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Note 
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